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Meseénik za odjemalce Vydrove
tovarne hranil v Pragi VIII.

Letnik XI. Predpladat! se ne more. 1. jullja 1914.

Julep In knliga.

(Primera.)

Knjiga je v marsi¢em slina Julepu. Seveda dobra, postena
knjiga, ki je miCna, kratkolasna in pouluje.

Dobra knjiga skriva zaklade CloveSkega znanstva, Julep pa
skriva v sebi drogocene snovi, ki nam jih nudi narava v sadju.

Knjiga vzpodbuja plemenitega duha za vse dobro, Julep
okrepluje telo, ker ne vsebuje 3pirita, ki uniuje &loveski orga-
nizem tako telesno kakor duSevno.

Pri dobri knjigi pozablja Citalec na dogodke navadnega
sveta, pri vZivanju Julepa pozablja na strupeno pivo, katerega
se je hotel ali moral odpovedati. Knjiga, ki je dobra, ne more”
Citatelja pokvariti, Julep tudi nikomu ne Skoduje. Zato so naSe .
in pisateljeve teznje enake: hofemo Koristiti ¢lovestvu. Dobro
knjigo spozna$, kadar si jo prebral, Julep spozna po njegovih

" posledicah. Pisatelj je ponosen zavoljo vspehov svoje knjige,

" mi smo ponosni zavoljo ugodne ocene naSega Julepa.

Mi ravnamo paralelno ali vzporedno tudi z zaloZnikom
knjige: Zelimo namre¢, da se tudi Julep kolikor le mogode naj-
veC razSiri med ljudstvom. Pisatelj in zaloZnik si Zelita, da za
_ knjigo vsakdo zvé, mi pa, da je Julep povsod znan. ZaloZnik
hoCe, da se knjiga vsakemu prikupi, mi pa Zelimo, da Julep

~ vsakdo pije. RazSirjeno slovstvo je dokaz inteligencije vsakega

naroda, ako je med narodom razSirjen Julep, je tudi dokaz
narodne omike, ker abstinencija je znak dostojne samozavesti.
Dobra knjiga je vredna pohvale in priporo&ila, Julep tudi.

Yydeori dubini priatki

nudijo juhi mo¢ni meseni okus,
lahko se rabijo tudi za omake
ali sose. Juhini pridatki so rast-
linski izvleek, ki je nasien
s kuhinjsko soljo, primerni za
domado rabo in za gostilne.

Yydrova fovarna hranil, Praga VIII
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Zalimba za pecivo, brez vsake

druge primesi kolonijalnih disav.

Napaéna priprava je izklju¢ena!

Steklenica K I'—, tudi v plehnati
Skatljici.

Vydrova fovarna hranil, Praga VIIL
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Razgovor g. Dolgina z a. Pritilkavcem.

Sment! G. [Dolgin, kaj pa to
pomeni, da sva se tako nenadoma
znaSla? Zato se Vam namrec toli
¢udim, da tako lepo izgledate.

Ej, to se razume samo ob sebi
pri vsakem Vydrov€anu! Vydrov-
¢ani e ne znajo, kaj je res starost,
ker ti so zavoljo Vydrovih poZitkov
vedno veseli in — veseli ¢lovek se
nikdar ne postara.

Ali menite, da je to povzrocila
»Vydrovka“?

Vi pa& vedno rad nagajate ¢lo-
veku, g. Pritlikavec, toda, kolikor
jaz vas opazujem, Zidana volja vas ne zapu3fa nikdar, Ceravno
se drugale starate k svoji lastni 3kodi.

No, ta pa je prava, g. Dolgin! Noge so mi sicer odpove-
dale Ze sluZbo, sapa mi nekoliko Ze res zastaja, drugale pa se
ne morem prav ni¢ kar pritoZiti.

Lej ga le no! Lej ga! Noge so vam postale tezke zavoljo
piva, ki odebeli ¢loveka in mu potem jemlje sapo. Prijatelj,
pijte rajSi Julep in potem bote zdravi kakor riba. Poglejte
mene! Malodane dvajset let Ze pijem vedno ,Vydrovko“. In
kako meni ugaja! Noge se mi ne tresejo vef, opoldan pijem
vodgg, bzveéer Julep, zato se me tudi ne prime nobena nadlezna
mascoba.

Eh, pustite le pri miru tisto Vydrovko, g. Dolgin. Zito je
pa¢, Zito, ravno tako pa je z Julepom, mene drZi po koncu
le pivo.

Kaj pa Se! Vas drZzi po koncu va$§ predsodek in vaSa ne-
spamet. Menim, da smo Ze nekoliko dalje izza tistih Casov, ko
je zalel ranjki Zupnik Kneipp priporofevati sladno kavo. Takrat
sem se namrdnil tudi, ker ona stvar ni bila kava. Zito je bolj
sorodno kavi, ker v svojem praZenem zrnju vsebuje sicer neko-
liko grenke snovi, s tem pa je najbolije podobno kavi. Moja
Zena na primer ne kuha dandanes druge kave kakor iz Zita, zato
je taista pravcata v pristnem besednem pomenu, saj je sama ob
sebi dobra, zlasti ako imamo zraven dobro mleko.

No, no, g. Dolgin, vi morate vendar pripustiti, da mi ima-
mo prekmorsko kavo Java in Menado Ze veliko prej kakor Zitno
k:;vo, ki vendar pomeni boljSe blago kakor nam ga nudi samo
Zito.

Le pocasi s to pusko! Ta razlika ni toli velikanska, da ne
opravi¢i posledic, zdruZenih z zavZivanjem Zita. Jaz prihranim
prvi¢ na zdravju, pa tudi na denarju in ako preratnimo, da vsa
vsota, ki jo damo za prekmorsko kavo, znaSa milijone denarja,
potem je stvar premisleka vreden. Kon&no pa, ¢e se vzlic temu
ne morete iznebiti predsodkov, lahko vam svetujem . . .
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Ha izlete, potovanie in za hiSo.

S potenjem se izenaCi telesna toplota. Zdrav Clovek se poti
pri hoji, posebno pa 3e pri napornem telesnem delu. Naravno
je tedaj, da potem oCuti Zejo, kajti izgubljeni pot zahteva nado-
mestilo. Zraven tega pa Clovek tudi opeSa.

Ako potolazimo Zejo, izgine s tem tudi utrujenost. Ker je
pri nas pivo najblizja ohlajujoa pijaa, se je razSirilo nap&no
mnenje, da pivo okrepcuje in ja¢i. IzkuSnja pa nam dokazuje,
da je to mnenje jako pristransko in enostransko. Pot sicer na-
domesti, ker pivo vsebuje seveda najve vode, toda telo opesa,
ker $pirit, ki ga pivo tudi vsebuje, utrujem telo $e bolj ubije.

Na izlete vzemite naSe Sumece bonbone, ker ti ne samo
osvezujejo, marve¢ tudi preganjajo Zejo, ker kiselkasta pijaca
sama po sebi Ze uniCuje neprijetne polutke Zeje, Sumeti bonbon
lahko vzamete s seboj, studenec tudi lahko poiscete, ¢aSo, ako
je nimate s seboj, vam vsakdo lahko posodi. Sicer pa lahko
kupite tudi posodice iz gumija in zloZne posodice iz aluminija.

Vydrovi Sumeli bonboni so ne le najcenejSi, temveC tudi
najboljSe sredstvo zoper Zejo. Zraven pa so izpri¢ano zdravilno
sredstvo. Narocite si ali ,Ambo“ po 5 vin. ali ,s sidrom“ po
4 vin. V Skatljici so vselej po K 2'—. ,Bene“ je tudi dober ki-
selkast bonbon, ki pa le malo Sumi.

Nekateri P. n. gg. odjemalci so nam poslali sledea po-
roCila:

Knizek Zdenka, soproga nadzornika fin. straze, Wekelsdorf: Naro-
Cujem si s tem 5 $katljic Vasih Sumecih bonbonov Ambo, ki nam neizmerno
ugajajo. Pred dvema dnema so nam zmanjkali in Ze jih pogreSamo.

Knob Boza, uliteljeva soproga, Hofice: Sumedi Ambo so izvrstni!
Blagovolite mi za K 6— poslati uljudno zopet bonbone Ambo malinovega
ali limonadnega okusa.

Mordvek Anton, 3Solski vodja, KniZnice p. Libufi. Prejeli smo poSilja-
tev Vasih bonbonov in zdaj Z njimi, kakor lansko leto, vspeSno gasimo
Zejo. Ugajajo vsem, tako mladim kakor starim. V sedanjem vremenu vpli-
vajo prav osvezujoCe. Ne potimo se ve¢, kadar smo jih povzili, kakor &e
¢lovek pije vodo, piva pa niti ne omenim.

Podivin Ivan, c. kr. okr. gozdar, Kistanje, Dalmacija: Ceravno nisem
pil veliko vina, vendar sem zapazil, da se nanj ne morem navaditi in da
mi $koduje na zdravju. Zato sem si narolil Vase sadne bonbone ,Bene®,
ki so imenitni in ti so napravili iz mene abstinenta. PoSljite mi poStno
obratno zopet 6 $katljic teh izvrstnih bonbonov.

Polesn§ Vaclav, zidar, Veliki Osek: Posljite mi takoj 6 $katljic ,,Bene*,
trpimo hudo Zejo in ti bonboni so izborni.

Spurn¢ Frandidek, ulitelj, Troubelice na Moravskem: O poslednii
posiljatvi Vasih Sumecih bonbonov moram Vam naravnost in brez prilizo-
vanja povedati, da ga ni enakega izdelka, ki bi v vroCini osvezil tako
ugodno, kakor ravno Ambo. Kot dokaz tega narofujem si zopet 4 Skatljice.



HaSa grahova moka.

Marsikatera naSa odjemalka je zapazila v prej$njih Ste-
vilkah ,Domacega Prijatelja® porocila o grahovi moki. Ena je
porocilo samo pogledala, druga pa si ga je pazljivo prebrala in
konéno si je moko tudi naroCila. Enaka radovednost je hvale
vredna, saj je zdruZena z dobitkom. Upamo, da nismo nikogar
varali, ker grahova moka je v istini izvrsten in Koristen izdelek.
Komaj se je prikazala, takoj so se nje lotile nekatere kuharice
ter so poskuSale, da iznajdejo nova navodila za jedi iz grahove
moke.

Mi smo grahovo moko priporoCevali za napravo juhe,
grahove kaSe, grahovih karbonatk in brZ smo dobili recepte:

Od gospe Holub, soproge viSjega nadzornika c. kr. finan¢ne
straze, H. Polubny, na grahove lijance in grahov jaj¢njak
v juho; od gospe Karas, soproge pisarniSkega ravnatelja
v Pragi VI na krompirjeve cmoke; od gospoditne Jaruse
Benes, uliteljeve hleri v MalCi, na grahove omelete s povojenim
mesom, od gspd¢. Reimer, uéxtelpce iz D1mokur, na grahov
nakip, od gospe E. Karasové, udove po gras¢. uradniku v Hru-
dimi, na grahove knedeljce in od gspd¢. Barbike Stare, kuha-
rice v Pragi VIIIl. na knedelce s pefenko in z drugim mesom.
Prijavili smo do$la priznanja, danes sledé ta-le:

Anton Chladek, mizar, Jivina, p. Sychrov. Posljite nam
2/, kg. grahove moke ki nam neizmerno uga;a Juha, karbo-
natke in lijanci iz nje so izvrstni.

Gospa Ana Kraji¢kova, poStarica, Louen. Sem Ze 8 let
odjemalka vseh Vasih izdelkov in z vsemi sem popolnoma za-
dovoljna. Zdaj sem poskusila vse recepte za jedi iz grahove
moke in tudi to lahko vsakemu priporo¢im.

Gospa M. Miillerova, soproga urednika ,Straz Vychodu“
v Chocni, nam piSe: Grahova moka je izdatno hranilo. Na-
pravljam iz nje jedi po Vasih receptih, a sama tudi poskuSam
iznajti nove. Jaz iz nje napravijam na pr. sekljano pecenko iz
testa, ki je predpisano na karbonatke. Karbonatke popijejo
preve¢ masCove, kadar jih pecem, zato so predrage in tudi za
otroke niso posebno vredne. PeCenka je bolj prebavljiva in tudi
ceneja in z zeljem je prav okusna jed. Dalje porabljam gra-
hovo moko namesto Zemlje v jetrne cmoke, ki so potem tudi
boljsi kakor z Zemljo. Upam, da bo to navodilo z veseljem
sprejeto od vasih odjemalcev.

Gospa M. Zahradnikova, por. babica, Ceska Trebova.
Prosim, posljite meni grahovo moko dvojne vrsti, zeleno in ru-
meno ; moka vsem dopade.

Na podlagi teh porolil moremo Vam tedaj z najboljSo
vestjo priporociti naSo grahovo moko. Zavoj 1!/, kg. raCunimo
(ako narodite z drugimi izdelki v vrednosti K 6'— pla¢amo
postnino mi) po K 1'—. Ako si narocite posebno 5 kg. vkup
naenkrat, stane postno izplaano samo K 4'—.
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JOZEF V. PARIZEK:

ZAVOLJO CESA JE DOVOLJENO BITI
LJUBOSUMEN . . .

ed tem ¢asom je Selihov Jur&ek vasoval rad pri Napotnikovi

Treziki — in to je trajalo Ze delj kot eno leto — sta

se ze veCkrat sprla. Zalibog, da Vam ne morem povedati,
zakaj se je vselej tako zgodilo, osemnajstletna Evina hlerka je
zadevo ravno tako tajila kakor njen fant, ki je bil za pol glave
vi§ji in za pet let starejSi. Lahko pa reCem, da so to bile vselej
le malenkostne in nedolZne stvari, ki so povzro¢ale medsebojno
jezico — mlada Cloveka sta se namreC kmalu zopet spravila in
njiju ljubezen je potem tem bolj gorela . . .

Oce Trezike je bil udovec v CreSnjevcih, kjer je pesestvoval
Cedno koo s precej$njim gospodarstvom in sploSno ni veliko
ugovarjal zoper znanje svoje ljube edinke s poStenim fantom.
Znal je sicer, da bi lahko pricakal premoZnejSega snubaca v hiSo
nego je bil Jurfek, a drugi Zenin bi ne pripravil njegovi dragi
héerki toli sre¢no in mirno Zivljenje, kar je pa v zakonu prva
stvar in to je vendar znal kot pameten in izkuSen mozZ.

A vzlic temu, da je bila lepa Trezika prepriana, da bi
mladi Selih zavoljo nje skoéil v vodo ali v ogenj, ali makar
v obojno hkrati, ako bi to bilo mogoce, vzlic temu, refem, ni
se mogla ubraniti neki majhni ljubosumnosti, katero je vsakokrat
oblutila, kadar je sliSela Jurcka veselo se pogovarjati s katero
izmed njenih tovarSic. Mladeni¢, ki je za to znal, ji je s tem
v€asi nalas¢ nagajal, ker je baje, ko se je Trezika malce kujala
in skrivala o€arovno svetlo svojih omamljivih ¢rnih o€i, bila tem
mi¢nejSa in lepfa — — —

Neko¢ je k njej priSel ob prijetnem poletnem veleru iz
svoje vasi, ki je bila malodane poldruge ure oddaljena od njene
hiSe. Toda sobica je bila prazna in Sele, ko jo je dolgo iskal,
jo je kon¢no naSel v uti na vrtu, kjer je Trezika — milo jokala.

Hotela je zbeZati Se dalje, ali JurCek ji je preprecil oditi
ter jo nezno vprasal, emu da se solzi.

Ni mu odgovorila in ko je ponovil svoje vpraSanje in jo
prijel za roko, mu jo je urno odtegnila ter skrila pod pred-
pasnik.

,Pustite me pri miru,“ je dejala solze¢, ,zakaj pa ste
sploh prisli danes k meni?

Stopil je nehoté nekaj korakov nazaj ter jo osupnjeno
vpraSal :

,Kam pa bi Sel drugam, kakor k tebi.“



,Kdo pa me je pri tebi zopet oZvekal ?¢

»Meni nihCe, le kaj sama vem. Kje pa ste bili zadnjo ne-
deljo ?“
,V mestu. Toda, kaj to pomeni? Cemu vprasas ?*

»Eh, ni¢ ne maram ve¢ vpraSati“ je odgovorilo dekle
hladno ter gledalo na tla. Spomnila sem se, da ste se tam pol
ure kratkodasili in zabavali s Toncko. Mislim, da nisem se
motila.«

JurCek je Cutil, kako njene ofi terjajo od njega odgovor,
katerega je Cakala, naenkrat se je vsega spomnil in se ga je
lotila neka hudomu$na nagajivost, da se je konfno nasmehljal.

»A tako! Zdaj Ze vem, odkod piha veter“ je dejal smejoc
se, ko je zapazil, da se Trezika celo ¢udi njegovi razposajenosti.
»No, in ali Karbova Toncka ni edno dekle, da se Z njo malo
posalim ? Potem pa,“ je rekel resno, ,njen brat je moj zvest
prijatelj.“

,Zato ste mu povedali o svoji novi ljubezni. . .“ je vzdih-
nila in dva solzna bisertka sta se zopet prikazala v Zalostnih
oCescih zale Trezike.

Zgrudila se je na nizko klop v uti in zakriv$i si obrazek
z obema roka, je milo ihtela. Mladi Selih je prebledel, ker je
ostrmel zavoljo tega okrivljenja.

»,Govori tedaj, za Bozjo voljo, kaj ves“ — je dejal konCno
nevoljno.

»Ce holete, pa bom govorila: Popoldan ste bili pri Karbovih
(JurCek je prikimal) potem pa ste Sli domu . . . prijatelj je Sel
zvami ... In ... vi... ste pripovedovali o tej ,svoji“, CeS,
da jo poznate Sele en teden in da ste za njo tako navduSeni,
da tej prvi bote za vselej dali slovo (mladi Selih je odprl usta
ter se vdaril v Celo), kako je baje mi¢na, da ji ni na svetu para
(zdaj se je Jurek res zakrohotal) in Se zapazili niste, da so za
vami 3li moj oce.“

Zdaj pa se na§ JurCek ni mogel drZeti ve¢ miren. Vkljub
temu, da se je Trezika moc¢no branila, pritisnil je kujajoCo se
Treziko na svoje srce . . .

»BeZi, bezi, ti ljubosumno piSce,“ je dejal veselo, ,saj to
je bila Vydrovka . . .«

»Kak$na pa Vydrovka ?“

»No, Vydrova zitna kava, srek moj. Ima izvrstne lastnosti
in zato sem jo Karbovim priporo¢il.

Medtem je ¢rni mrak zasenCil prijazno utico, kjer sta
Cebljala dva zaljubljenca . .. Tudi jaz opisovanje daljSih tre-
nutkov prepuscam fantaziji svojih ljubih in drazestnih (itateljic.

5

== K danas3nji Stevilki prilagamo za gg. uCitelje, ki so nasi odjemalci,
uciteljski zapisnik. Velecast. gg. duhovnikom prilagamo duhovniski zapisnik,
razven tega dobi vsakdo ob novem letu Se splosni ali pa kmecki zapisnik.
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LAD. PRES:
ROMANCA.

Zela je zela mlada Zenjica »,Sel moj predragi za sreco
Pela je pesem lepd, V lepi, siroki je svet;

Pela je pesem o svojem preljubem, Nasel je sreCo, zato se ne vrne,
Ki ga nazaj ve¢ ne bé: Vzel ga Siroki je svet.

Zela bi Zela, pa bilk jaz ne vidim,
Solze oci mi slepe,

Ah, kak si slepa, mlada ljubezen,
Hitro ranljivo je mlado srce.”
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ilo je prepoldne okrog tretje ure, ko je prinesel Plankarjev

ministrant pod pazduho igrackasto majhno otroSko krsto

in jo polozil na prag pred zakristijo. Husknil si je v roke,
zakaj mrzlo je bilo, zelo mrzlo, kakor navadno sredi februarja,
potegnil si je polhovko prek uSes in zavil dolgih korakov k mez-
narju, da ukreneta vse potrebno za pogreb, predno pridejo
zupnik iz Sole.

»Jehtana, jehtana,“ je stokala na zapeCku stara meZnarica,
lud¢e¢ dolgostroki fizol, ,kdo bi si bil mislil o DeZmanovi Anki!
Kdo bi kdaj rekel, da bo Anka v sramoto na$i fari, kdo?!“

yFant, ali ve$, kdo je oCe?“ je rezko vpraSal meznar Jakob.

»Kaj bi vedel! Zenske so me poklicale v hiSo, povedale,
da je bilo rojeno pred ¢asom, da ga je oblila ZajCeva botra, da
je zivelo le pol ure in da so ga imele doma Ze poldrugi dan.“

»A tako! Pa mi niso mogle babnice Ze prej sporoCiti ?“

Saj sem jim dejal, pa mi je rekla ZajCeva: ,Eh, saj se
bodo Se tako preve¢ izgledovali, ¢e bi pa vedeli, podrla nam
bi zijala Se to bajto in zvon se itak ne sli§i v Dolino, kaj bi
tedaj cingljalo !“

Narocile so mi, naj vtaknem S3prekljo v prst, kjer bo po-
kopano.“

»Lri je ravno zdaj bila,“ je pripomnila meZnarica.

Fant in meZnar sta odSla.

Okrog krste je stala in se prerivala polnoStevilna gruca
vaskih klepetulj. Pokrov so privzdignile in strmele v neznatnega
mrlicka. Ugibale so in ugibale, komu je podoben, pa le niso
mogle uganiti.

MARA LAMUTOVA:




,Umaknite se, babnice!“ je zarezal Jakob. ,Kaj niste Se
nikdar videle mrtvo dete ?“

,Ze, a od Dezmanove $e ne!“ se je odrezala Cukova Cila.

,Fant, ali je res Ankino to malo?“ je zvedavo vprasala
BelCeva Jera.

»,Kaj me vprasate, Ce veste!“

,Gospod, gospod! je zavrSelo med grufo in Zenske so jo
popihale, kakor bi jih razgnala burja. Na vasi so hodile polagoma,
drze¢ roke pod predpasnikom in govorile o nenavadni novici.

,O ti svetnica, svetnicasta!“ je javkala kruljava Zupanka,
,kdo bi mislil, da je Ankina ta nedolznost nedolzna!‘‘

,Kdo bi le mislil!“ so skupno vzdihnile in obstale
sredi vasi.

Na pragu so stale Miheljeve gospodi¢ne, Ankine zavistnice.

Lepa je bila Anka in to jim ni bilo vSet.

,Kaj res pokopujejo Ankino ta malo ?* je viknila starejSa
proti Zenskam.

»Res je, res!“ so enoglasno odgovorile.

Miheljeve so tlesknile z rokami in odhitele v hiSo. Srce se
jim je ohladilo ob tej novici.

Anka je stregla po nedeljah me3¢anom, Pavlinovim gostom.

Muzikant jo je rad videl, zato je vedno tja zavil, dasi ga
je vabil Mihelj Ze med tednom.

Prijazna je bila Anka in ljubezniva. Kakor srna je brzela iz
sobe v sobo in zabavala vse po vrsti. Odkar se je izurila v Ljub-
liani v $ivanju in kuhanju, so jo Pavlinovi Se bolj cenili. Bila
jim je velika pomo¢ za Casa bolezni gospe Pavlinove, in ko so
njo poloZili v prerani grob, je bila Anka desna roka vdovelemu
gospodarju. Spotetka so ljudje nekaj blebetali, a kmalu so utihnili.

Kaj bi neki okoli Pavlin z beraskim dekletom! Ne manjka
mu bogatih in lepih! No, lepa je tudi Anka, pa kaj bi samo
z lepoto! Pavlin je navihana koZa, on si dobro premisli, 3e
nikdar se ni prenaglil. In ljudje so rekli tudi tako: prodal bo,
ali pa dal v najem in bo od3el v mesto, na dom se ne bo vec
Zenil, pregosposki je in preo3aben za domale dekline.

Z rajno se nista posebno dobro razumela. Otrok jima Bog
ni dal — in to ga je peklo.

,Delam in delam,“ je ponavljal Cestokrat, ,a ne vem, za
koga . . .“

5 Pod_ cerkvijo je ministranta dohitel Pavlin, vraZajo se
z lova. ,,Cegavo pa nosis ?*

,Deimanove Anke.“

In fant je ponovil vse eno, kar so mu naroCile Zenske.

Pavlin je poslusal, prebledel, - stisnil ustni in pospesil
korake.

Doma je velel hlapcu: ,Naprezi! Pa hitro!“

Dolga se je zdela Pavlinu pot s klanca nizdol, dasi je vozil
hitreje nego navadno. Ko je pripeljal na cesto, zatul je s hriba
brnenje malega zvona.
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Konj je dirjal in dirjal, a glas zvona je hitel za vozom in
brnel Pavlinu na uho Zalostna ofitanja, ki so zazvenela tudi
v srce in duSo.

Na klancu pa je jokalo in vzdihovalo, kakor Anka, ko mu
je bojece odkrila globoke skrivnosti . .. jokalo je Sibko detece,
jokala je z njim vred slabotna Ankina mati . . .

In ti tuzni glasovi so ga vsiljivo spremljali in mu dramili
tezko vest in vzvalovili v duSi mehko Custvo, ki ga je tiscalo
v grlu, da bi nehote zaplakal . . .

Mislil je in preudarjal, kon¢no so pa utihnila ocitanja in
nekaj tolazilnega mu je zaSepetalo: ,,Vse lahko popravis§, prav
vse!“ — A sramota? — ,,Da,“ si je govoril Pavlin, ,,za me ne
bodo zaznali ljudje, dobro sem ji zazugal z dvocevko, a revica
Anka ni sojena mati!“

Kakor ZareCe oglje padle so mu na duSo besede nekega
uglednega gosta: ,NajposStenejSa so dekleta niZjih slojev. Svojo
nedolznost ¢uvajo kakor zver mladie in zato obsojam <¢loveka,
ki jih oropa s svojo premocljo tega zaklada in ga placa s par
krajcariji.*

,Vse bom popravil, vse!*“ si je prisegel Pavlin in obstal
pred samotno gostilno.

,Hej, birt! pijace, pijace! Prokleto je mraz!“

Pil je in pil in ko je lezala no¢ na pokrajini, je obrnil
proti domu.

V Dezmanovo koCo se je nastanila nema Zalost . . . Anka
je lezala v postelji, mati je predla v kotu pri pe¢i. Hudo je bilo
obema pri srcu, zato sta molcali. — Le pritajeni vzdihi so pri-
Cali o nemiru njiju duSe in se potapljali v jednakomerno pra-
sketanje ognja.

»Oh, ta sramota, ta sramota! Kaj porecejo ljudje ? Kaj sem
vendar doZivela na stara leta!“ In mati se nikakor ni mogla
udati v usodo, prehud je bil udarec.

Posteni so bili njeni stari§i, poStena je bila sama in njen
najvecji ponos je bila lepa Anka.

»Ja, kako se je vendar to zgodilo? Saj je bil Pavlin na
dobrem glasu radi zensk. Nihée mu ne more ocitati kaj enakega.

»Da, tako je tako,“ si je dejala, ,fe gre ovca k volku
v sluzbo. Pavlin dobro ve, da naju ima v pesti. Le naj stisne
pest — pa sve na cesti . . .“

Oh, Martin, veliko si zakrivil, Bog ti bodi milostljiv, radi
tvoje lahkomiselnosti trpi tvoj nedolzni otrok . . .

Pridna je bila Anka, delala je za dve drugi. Zjutraj je
vstajala jako rano, poleti tudi o jutranjem mraku. Predno je
vstala mati, je nabrala za svinje, pogledala h kravi in razobesila
perilo.

In kako skrbno je negovala bolno mater! Kadar je opravila
najpotrebnejSa domaca opravila, je sedla k Sivalnemu stroju in
Sivala, dokler je ni mati spodila v posteljo. ZasluZila je marsi-
kateri gro$, ki je bil za priboliSek onemogli materi.
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Po nedeljah je pomagala Pavlinovim. Prinesla je domov
precej napitnine in tudi marsikak prigrizek. ,Uboga Anka, kdo
bi dejal, da hodi v pogubo!“

Vse drugace je mislila Anka . .. Rada bi tolaZila raztuZeno
duSo ljubljene matere, a beseda ni hotela iz grla, solze so jo
zadusile. Kako dolgo se je branila in umikala sladkim besedam.
Kolikokrat si je prisegla, da ne pojde veC k Pavlinu in vendar
je Sla, neka neodoljiva sila jo je vlekla in_Kklicala . . Pamet
se je kregala s srcem, a nikdar ni zmagala. Sla je in Sla . . .in
on jo je spremljal preko gozda domov. Nikdo ji doslej ni go-
voril tako toplo in udano . .. In tako lepe so bile njegove
besede, kakor bi Sumela cvetofa jablana. Domati fantje niso
govorili tako lepo. — In kadar se je sklonil in ji poljubil drhteci
ustni in jo privil tesno k sebi . . . tedaj je izginil svet izpred
(o o] Faps

A kaj bi se udajala sladkim spominom! Danes bi bila rada
na cesti, brez strehe, z berasko palico v roki, samo da ne bi
videla materinih solz, ki Zgejo srce in duSo kot razpihana Zer-
javica.

Kes je moril njene lepe spomine in ji razjedal mlado Ziv-
lienje . . .

Skozi belo zaveso se je razlila mesefina v sobni mrak in
nekoliko Zarkov je padlo prav k njej na posteljo. Mahoma ji je
vstalo v dusi sto lepih misli . . . ,Ko ozdravim,“ si je govorila,
»pokazem ljudem, da nisem nepostena. Veliko jih pade, ki spet
vstanejo in med njimi bom jaz; Se bolj bom delala, Zivela bom
le materi in ji lajSala stare dneve. Bog daj nama le zdravja!
Vse drugo bom jaz sama preskrbela.“

In pri teh mislih ji je postalo laZje.

DeZmanica se je spravljala k pocitku. Na skrinji si je po-
stlala, da bi Anka udobneje lezala.

Nekdo je potrkal na okno . . .

,Kdo je?“ je preplaSeno vpraSala starka.

»Mati, odprite!“ je velel mozki glas.

»Jezus, Marija! kaj hoCete ?!“ je Se plaSneje vpraSala.

»Mati, odprite !“ je prijazno velel znani glas.

Trepetajo¢ je odpirala mati velik zapah na veZnih durih.

Pavlin je vstopil s puSko na rami. Anka se je zdramila in
zatrepetala pri pogledu na pusko . . .

»Mati, ne bojte se, in tudi ti ne, draga Anka! Danes pridem
kot prijatelj, ne kot izterjevalec,“ je vidno ginjen govoril Pavlin
in si ofrl solzo, vide¢ smrtnobledo Ankino lice; tudi mati si je
otrla solzo, Anka je pa glasno ihtela . . .

Ko se je pripeljal Pavlin pozno zvecer domov, velel je
kuharici, naj mu pripravi jedila in pijaco za na lov. Doma ga
ni zdrzalo. In ko je stopal z nahrbtnikom in pusko Cez klanec,
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postalo mu je laZje. Luna je jasno obsevala tiho zimsko pokrajino,
veter je rezko bril, zaganjal se v suho hrastovo grmicje in
poSastno tulil.

Vrh klanca je Pavlin postal. Pod njim je spala tiha in
osamljena Dolina, samotna pokrajina, zasajena s plemenitimi
trtami in sadnim dreviem. Ob potoku, prav sredi vinograda se
je belila mala hiSica, prepreZzena na procelju s krivencasto trto,
ki se je zdela iz dalje kakor velika roka, boZajoa neznaten
dom lepe Anke in nje matere.

Pavlin je nepremi¢no motril ono malo hiSico, svojo last,
in toplo Custvo se je polastilo srca ob mislih, da biva tamkaj
ona, ki se mu je vedno zdela cvet Zenstva, vredna zveste lju-
bezni.

Veter je mocneje zavel, zajokal na parobku gozda in
Pavlina je izpreletelo . . . Ali ne joce tamkaj doli njegova ljubica,
ki jo je tako kruto osramotil? — Ali ne klice svoje mrtvo dete
— njegovega otroka ? — Ali mu ne Zugajo visokorastle bukve
onostran Doline ?

»Doli pojdi in opravi svojo dolZnost!“ mu je zatulil veter
naravnost v obraz. Ka] se klatis§ okolu, Clovek si, glej, tam doli
je tvoja druzica, k njej p0]d1 in jo tolazi!“ In Pavlin je ubogal
svojo vest in je Sel .

Pozno v no¢ so govorili in si ustvarjali lepSe dneve.
Pavlin je izpraznil nahrbtnik in pogostil z bogato lovsko zalogo
mater in Anko. Ko je spravljal v bisago fino pijao in razna
jedila, je mislila kuharica, da gre na lov v grofove revirje, kajti
tako fino breSno je vzel seboj le tedaj, ko je 3el z grofom
na lov.

Dobro je storila oslabeli Anki kaplja starine in tudi materi
ni Skodila.

Mocna juha in druga krepka jedila so kmalu pripomogla
Anki k zdravju.

»Qlejte, glejte,“ so rekle vascanke, ko je priSla spet k po-
toku, ,Se bolj je lepa in mlada kakor je bila.“ Govorica je
utihnila, odkar niso videli Anke v vasi. ,Sram jo je, sram,“ so
ponavljale Miheljeve, ,zato se ne pokaze ve¢ k Pavlinu.“

»5aj menda Se sama ne ve, kdo da je bil oce!“ je zarobil
muzikant, jezen, ker ga je radi kvasenja izgnal Pavlin.

Od vseh obsojena in pozabliena si je pripravljala Anka
balo. Iz koCe je izginila more€a skrb in lahko je bilo pri srcu
Anki kakor materi, ko sta Sivali pri odprtem oknu.

»Ne pripravljalj veliko,“ ji je prigovarjal Pavlin. Preskrbi le
za se, drugega perila so doma polne skrinje.

Podvoleno lepa je bila za Anko pomlad. Z gri¢a ]e zvenelo
pti¢je petje, ob potoku so cvetele vijolice in dehtele prav v so-

bico; na stari jablani so znaSale senifice gnezdo, oh, in slavec_

je po vecerih tako milobno pel ob potoCku, da bi Anka najraje
jokala.
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Prvo nedeljo po Veliki noci je zaSumelo po cerkvi, kakor
o nevihti v smrekovem gozdu: Pavlina in Anko so oklicali en-
krat za trikrat. — Velika uganka je bila reSena — Pavlin je bil
ote . . . Se bolj je zahrumelo, ko sta stopila takoj po sv. opra-
vilu Zenin in nevesta pred oltar. Vse se je gnetlo in prerivalo
pred obhajilno mizo. Skoro bi se omajali cerkveni stebri.

Lepa nevesta je bila Anka, nihCe ni tajil, da sta s Pavlinom
lep par. Ponosno veselo je odSumela izpred oltarja v sivi svileni
obleki, razkrita, z lepo, priprosto urejenimi lasmi in s Sopkom
juznih roZ v rokah, ob strani svojega bogatega moza. Malo je
od Pavlina do cerkve, a peljali so ju Pavlinovi belci v najlepsi
kociji.

Veliko so govorili po vsej fari o nenavadni poroki.

yPavlin je moz!“ je besedoval stari Koreni¢ pred cerkvijo;
»pokazal je, da se ne boji ljudi in oCitno je popravil sramoto,
ki jo je zakrivil pred Bogom in pred ljudmi. A vendar, kdo bi
dejal, da bo pripeljal nevesto iz Doline! . . .

[ClO0]

SVOBODIN SEMENOV:
VRACAJO SE . . .

raajo se, kakor se vracajo hudodelci . .

Stopajo molce, s poveSenimi glavami, razcapani in

bolni. Njih pogledi so onemeli, njih roke je izsesala tujina,

ona, ki jih je nekoC vabila tako zapeljivo. In oni, v cvetu mla-

dosti, Zarecih lic, kipeCih moci, so ji zaupali, verovali njenemu

zapeljivemu pogledu, ¢arobnemu smehljaju. Zapustili so varno

okrilje lastne matere in hiteli k macehi. A ta, neusmiljena, objela

jih je strastno, jim iz¢rpala mlade moci in oslabele in brez moCi
jih pahnila v bedo in smrt.

Sedaj lezi pred njimi domovina. A oni se je boje in niti
se je ne upajo prositi odpuScanja za ta veliki greh, ki jim leZi
na bolnih, usahlih prsih, ne drznejo si, poljubiti krvavecih mate-
rinih ran, katere so ji zadali sami.

Tako stopajo, kakor zloinci, nestalen je njih korak. . . .

Pred mnogo leti hodili so pa po isti cesti, mladi in polni
samozaupanja. A tedaj jih je bilo ve¢ in veseli so bili. Vriskali
so in popivali so, ko so se poslavljali in hiteli v naroCja mrzle
in hudobne macehe. Stokali so pod ¢rno zemljo tujine, z bolestjo
v srcu so se spominjali domovine, katere kruh je bil trd, a ven-
dar sladak. Umirali so tam, gladovali in trpeli. In ko so bili
oslabeli in stari, poslala jih je mafeha k pravi materi. Kaijti
trdosréna tujina rabi le sveZe moCi.

In prisli so umirat v domovino, ker njena zemlja je lahka
in ne ti8¢i, kakor mrzla in tezka zemlja tujine one, ki so odsli,
pa se niso vrnili.

Vrafajo se, kakor hudodelci se vracajo in njih mati, umi-
rajofa in zapusena objokuje nezvestobo lastnih otrok . . .
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ALBERT VIZJAK:
NEKA] O DENARJU.

swas

v sebi potrebo, da si urede Zivljenje kolikor mogo¢e ugodno

in lepo. Kar so rabili za vsakdanje potrebe, si je dobil
vsak sam na ta ali oni nacin. Pri svojih pohodih pa so prisli
v dotiko z drugimi rodovi in prifelo se je medsebojno obce-
vanje. Pri drugih je opazil Clovek marsikaj, ¢esar sam ni imel,
a mu je ugajalo, sam pa je imel zopet nekaj, kar je mikalo
soseda. Vsak je dejal: ,To birad.“ Pomenila sta se in menjala.

Tako se je priCelo menjavanje ene stvari za drugo. S po-
Cetka so si zamenjavali le kin¢, lepoti¢ja, torej stvari, ki Cloveku
le veCajo in slajSajo uZivanje Zivljenja, ki mu pridobe vedji ugled,
mu dajo s tem vedji upliv in vecjo mo¢. Pozneje je priSlo na
vrsto oroZje, razna orodja in kone¢no tudi najpotrebnejSe stvari,
kakor Zivila, obleka, kozuhovina, Zivina, Zito itd.

Vedno Zivahneje je postajalo oblevanje in vsled tega tudi
zamenjavanje najrazli¢nejSega blaga. Kmalu so se pojavile prve
tezkoCe prometa. Rad bi dobil neko blago, ki mi ugaja in ki ga
rabim. Toda lastnik mi ni pri volji prepustiti svojega blaga za
ono, kar mu ponujam jaz. On ne potrebuje in sploh ne more
rabiti mojega blaga. Kaj sedaj? Treba dobiti blago, ki mu bo
ugajalo in mu pride prav pri njegovem gospodarstvu. Ce bo
n. pr. sam kaj rabil, bo lahko za to blago dobil povsod ono,
kar Zeli. Tako se je razvila po vsem svetu potreba za sredstvom,
ki ga porabimo lahko povsod in pri vsaki priliki za menjavanije,
to se pravi, potreba po denarju, da Z njim kupimo in pladamo.

Kot taka sredstva so imeli in Se sedaj imajo nekateri ne-
kulturni narodi raznovrstne stvari. Lovski narodi so dajaii ko-
zuhovino, oroZje, kmetovalci Zito, goveio Zivino ali domaco Zi-
vino sploh. Stari Slovani so zamenjavali s platnom drugo
blago — od tod naSa beseda placati, platiti. Kocke ali tablice
iz soli so imeli v Afriki; zamorci imajo Se sedaj kauriSkoljke
in steklene bisere, kakor tudi slonovo kost.

Gospodarski razvoj se pa ni mogel trajno zadovoljiti s ta-
kimi sredstvi. To je bilo vse preskrbno. Na vrsto so priSle
dragocenejSe stvari, zlasti in kon¢no izkljueno kovine: baker,
srebro, zlato, to se pravi blago, ki ima povsod svojo ceno in
vrednost in tudi tedaj, e je v velikih ali malih kosih. Poleg
tega se kovine dajo shraniti ne da bi se s tem kaj pokvarile
ali postale manj vredne.

Te kovine so sproti natehtali, kadar je bilo treba kaj
kupiti in placati. Stari Grki in Rimljani so tehtali in gotovo je
marsikomu v spominu, koliko zlata so morali premagani Rim-
ljani naloZiti na tehnico galskemu vodji Brennu, da so odkupili
in reSili mesto. V Indiji in v notrajni Kini Se dandanes tehtajo
na trgu srebro. Od srebrnih palCic se odseka na haklu primeren
del in s tem se plata blago.
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Kmalu so prisli preko tega. Za velji promet so se pripra-
vile v naprej kovinske plos¢ine ali kepice, od katerih je vsaka
imela dolo¢eno tezo. Po zunajni obliki se je Ze vedelo, kaj po-
menijo take plos¢ice. Na njih je bila zaznamovana teZza —
vrednost. Da se je pa lazje poznalo, Ce je teZa $e dovoljna,
dali so plos¢icam posebne oblike tako priblizno kakor dandanes,
in umetne vreznine. Tako je nastal kovani denar. Driavna
oblast je kon¢no prevzela nalogo in pravico, da kuje denar; ob
enem jo je zadelo jamstvo, da denar res toliko tehta in placa,
kakor je doloceno.

Zanimivo je, da se oblika denarja ni skoro ni¢ spremenila
v teku stoletij.

Sama od sebe se je razvila potreba po denarju in ta po-
treba je ustvarila denar.

Sedaj, ko vemo, kako je nastal denar, nam bode lahko
reSiti vprasanje, kakSen namen da ima. Denar olajSuje zameno
blaga in doloca ob enem njegovo ceno. Kolikor je blago vredno,
toliko placam in ¢e kupi prodajalec za isti denar drugo blago,
je to toliko vredno, kakor ono, ki sem ga kupil jaz od njega.
Toda $e drugim namenom sluZi denar.

Letos je prav dobra letina; kdo ve, kako bo puzneje.
Vsega, kar sem pridelal, ne bom obdrZal doma, ampak bom
prodal. Zakaj? Doma ne porabim toliko, shraniti ne morem
krompirja ali Zita za ve¢ let. Ce pa imam denar, ga shranim
za poznejSe Case, Z njim si pripravim rezervo. Slednji¢ opravlja
denar veliko nalogo v obliki posojila. Rabim konja, a sosed ga
nima ali ne more posoditi. Ima pa rezervo, shranjen denar.
Mesto konja mi posodi 800 K ali 1000 K in jaz si kupim konja.

Sedaj, ko ima drZava pravico do kovanja denarja in sploh
vse pravice glede njega, je denar po zakonu doloeno postavno
sredstvo za vsa placila. Vse obveznosti, dolgovi, davki, vse se
placuje z denarjem. DrZava lahko dolo¢i razven kovin tudi
drugo blago za denar. Mnogi se Se spominjajo na na$ papirnat
denar okoli leta 1848. Tudi iz usnja je Ze bil denar. Treba pa
je lociti papirnat denar od bankovcev. Pri papirnatem denarju
pravi drzava: ti mora$ sprejeti placila v mojem papirju, ki placa
kolikor je na njem zapisano, vcasih seveda tudi vel ali manj.
Bankovci le nadomestujejo denar in so v prometu vsled tega,
ker se banka, ki jih je izdala, zaveZe izplaCati vsoto, ki je na
bankovcu natiskana. Ker je zaupanje v banko dovoljno, sprejme
vsakdo rad bankovce ki so dostikrat bolj priro¢ni, nego kovan
denar. Le pomislimo na viSje zneske!

Pri nas v Avstriji imamo kronsko veljavo v zlatu, to se
pravi: postavno sredstvo za pladila je zlato in enota je zlata
krona po sto vinarjev. Po zakonu od 2. avgusta 1892 se naredi
iz 1 kg Cistega zlata 3280 K in iz 1 kg. zlata za kovanje de-
narja 2952 K. To zlato je zmes z bakrom ter pride na 900 delov
zlata 100 delov bakra. Ve¢ kot 5/1000 (‘/, °/,) svoje teze zlatnik
ne sme izgubiti; e se obrabi Ze toliko, gre nazaj v livnico za
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denar. Omenim 8e, da se plata 6 K drZzavi kot pristojbina, da
vam izkujejo iz 1 kg zlata 20 kronske zlatnike.

Takozvani drobiz, vinarji, desetice, dvajsetice, se rabi samo
za mala placila ter plata ve¢, nego je vreden. Vsi pa zaupamo
drZavi, da nam zamenja drobiZ za zlato, tudi potrebujemo denar
z malo vrednostjo za malenkostna placila in tako smo zado-
voljni z malimi vinarcki.

Po postavi mora sprejeti vsakdo bakren drobiZz do 1 krone,
do 10 kron nikelnast denar in do 50 K srebrnih kron.

Nemogoce si je predstavljati danadnji svet brez denarja.
Vse se ceni po denarju, vse se plaa v denarju, vse se kupi
z denarjem.

Delavec dela; njegovo dela se plata z denarjem. S tem
denarjem kupi v trgovini jedila, obleko in druge potrebs¢ine za
svoj dom. Trgovec je placal njegovo delo, njegov dobicek in
riziko. Trgovec je pa Ze poprej od tega zneska, ki ga je sedaj
dobil od kupca, placal blago prvemu producentu. Ta zopet je
imel dobicek, a je tudi moral pladati svoje delavce. Ce to naprej
razmisljujemo, vidimo, kako delamo vsak za se, a ob enem za,
skoraj bi rekel, ves svet. Vsak Clovek izvrSuje veliko nalogo.
Denar je sredstvo, s katerim lahko zamenjam svoje delo za tuje
delo in tuje blago.

S svojim delom sem napravil dvojno korist: delodajalcu in
sebi. Ko sem prejel denar — placilo za svoj trud — izdal sem
del svojega truda v spremenjeni obliki, v denarju za svoje
potrebe in koristil sebi in prodajalcu. Brez denarja bi bilo to
skoraj nemogoCe. Vsak bi moral Ziveti za se, vse bi si moral
pripraviti kolikor toliko sam, moral bi biti poljedelec, kovac.
kroja¢, Cevljar, zdravnik, sploh vse bi moral znati. Delati bi
moral venomer, a nikdar ne bi dosegel tega, kar mu je mo-
goCe s pomocjo denarja.

Velikanskega pomena je denar za danaSnji razvoj kulture.

Nikakor pa ni denar namen samemu sebi. Ne delam radi
tega, da dobim denar, ampak da si pred vsem oskrbim svoje
zivljenje. Kadar sem glede Zivljenja brez skrbi, pocival bom, po-
iskal razvedrila, ki me bodo osvezila, ojacila in mi bodo tako ko-
ristila. Cital bom lepe knjige, zabavne in poduc¢ne ter gledal, da
si razSirim svoj duSevni obzor. Pozabiti pa se ne sme na re-
zervo za poznejSe Case. Mlad cClovek mora delati za dva: za
svojo rodbino, Ce je ima in za sebe kot onemoglega starCka.
Necastno je, zanaSati se na starost na tujo pomoc.

Otro¢ji, naravnost bolan na duhu je skopuh, ki mu Zare
oCi, ko Steje svoj denar v zaprti sobi Cisto sam. Zlato mu
bliS¢i pod prsti, bankovci pleSejo iz blagajne v blagajno. Ta
pogled, o skrivnostno Sustenje papirja in zvenenje cekinov ga
otara. S tezavo se lo¢i od denarja, ¢e ga posodi in le oderuske
obresti ter upanje, da vidi kmalu S$e velji kup, ga premagajo.
Tak Clovek je kakor kup gnoja, ki ga je kdo pustil na polju,
mesto da bi ga raztrosil in pognojil njivo.
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Ce imam denar in mi manjka podjetnosti, dam ga v po-
sojilnico ali hranilnico, kjer izvrSuje razne svoje naloge ter ko-
risti meni ter celi druzbi. Clovek je odvisen od druzbe, od
drugih ljudi. Delati mora, da izpolni svoje mesto v nji v vsakem
obziru.

Enak $kodljivec druZbe, kakor je straSilo-skopuh, je tudi
lahkomiseln zapravljivec. Prekratke pameti je, da bi uvidel, kako
malo koristi in uZivanja ima, od svojega neplodnega Zivljenja.
Poleg tega pride razmetani denar navadno v roke, ki so de-
narja najmanj potrebne, a ne v one, kjer bi veliko Kkoristil.
Obadva sta suznja mrtve stvari, mesto da bi bila njen gospodar.
Dokler je kaj cvenka, sta srefna; ko pa zmanjka, sta kakor
pes brez gospodarja.

Konfam z besedami:

Ni umetnost denar si pridobiti; umetnost je, denar upo-

rabiti. ;i
A
USLISAN.

ikdar Se niso doziveli na okrajni sodniji kaj takega. Go-
spodje so se smejali, da so jih boleli trebuhi, meznar Blaz
je stal s solzami v ofeh pred mizo, zadaj pa se je muzal

Cene Cabar.

VINKO SADAR:

*

Cene Cabar je bil srednje velikosti, Sirokih prs, misiastih
rok. Po leti je hodil odkrit, po zimi je pa poveznil na glavo
velik, na mnogih mestih Ze cvetoC klobuk, ki so ga Ze nosili
njegovi dedje in pradedje. Rjavi lasje so mu v neredu Strleli
na vse strani sveta, se mu vili okrog uSes in mu silili ez vi-
soko, zamazano Celo globoko v o¢i. Obraz je bil zagorel in tu
pa tam se je videlo, da Cene Cabar sovraZi vodo. Majhne, iz-
pod koSatih obrv neumno gledajoce, motne oli so dajale obrazu
izraz malo prismuknjenega Cloveka. In res ni bil Cene Cabar pri
popolnoma zdravi pameti, odkar je Se kot otrok padel z visoke
mize na tla.

Obleka mu je bila zelo priprosta. Siroka prsa mu je pokri-
vala trda platnena srajca, ki Ze dolgo, dolgo ni videla vode. Do
pasu je potegal nase hlace, kojih prvotne barve ne bi spoznal
noben slikar. Sedaj so bile zmes vseh mogocih in nemogocih
barvil. Stra$no so upile tudi po krojafu, na kolenih so zevale
globoke rane, ob dnu so bile popolnoma razcefrane. Hodil je
Cabar vedno bos, le ob snegu je vtaknil svoje noge v velike
gkornje, ki so se tudi Ze bunile in puntale, da bi drzale vodo.
Ce je bilo hladno, je vrgel $e &ez ramo oguljen sukni.

Cene Cabar je bil star okoli 30 let. Bil je sam na svetu,
ni imel ne bratrov ne sester, sorodnikov ne prijateljev. Star$i so
mu Ze davno umrli in mu zapustili tam pod griCem raztrgano
bajto in kos njive. Cene se ni brigal ne za njivo, ne za bajto.
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Hodil je domov le spat, ali pa $e ne. Sicer je pa hodil od
kmeta do kmeta, delal tu in tam, nikjer preve¢ pridno, zasluZil
malo, to pa, kar je, je pustil vse sproti v gostilni. Toda Zivelo
se je Ze in Cene je bil zadovoljen s tem zivljenjem. Le v¢asih
ga je prijela strasna Zelja po denarju. Rad bi imel nekaj kronic,
ne vedno samih groSev in krajcarjev. Toda, kako dobiti denar?
: Hudoben ni bil Cene, da bi koga oropal, mu $e na mar
ni prislo. Toda Cabar je vedel za drugo sredstvo in bil je pre-
pri¢an v svoji glavi, da bo pomagalo.

Kadar so ga prijeli silne Zelje po denarju, je $el Cene Ca-
bar v cerkev. Tam v stranskem altarju je stal sv. Anton. Pred
tega se je postavil Cene, ga milo pogledal in prosil:

»O, sv. Anton, daj mi sto kron! Ole na$ . . .«

In ko je zmolil oce na$, je zopet zavzdihnil:

»0O, sv. Anton, daj mi sto kron! Pa ravno sto, ve ne ma-
ram, manj pa tudi ne!“

Nato je zmolil zopet en ocena$ in odsSel.

Tako je hodil Cene v cerkev prosit denarja in za trdno je
upal, da ga bo usliSal sv. Anton. Bil je vztrajen prosilec, upal
je Se vedno, dasi je hodil tako Ze leta in leta brez uspeha.

Ljudje so iz zacCetka brili norce iz njega, nato so pa kmalu
pozabili na vse. Nikdo ga ni ve¢ zbodel. Cene je pa $e vedno
hodil in hodil.

Ko je bil pa star 30 let in 11 mesecev, je bil pa res usliSan.

Meznar Blaz namre¢, ki je videl Ceneta vedno stati v cerkvi,
je mislil :

»Hm, kaj, ko bi ga preizkusil? Pravi, da ne vzame manj
kakor 100 kron, bomo videli.“

Blaz je bil priden in varCen in je zato imel nekaj denarja.
Ko je videl, da Cene zopet prihaja, je polozil pred Antona
90 kron.

Cene je kmalu zopet stal pred Antonom in molil in prosil,
kakor po navadi. Ko je bil pa sredi oCenaSa, je veselo zavpil.
Zapazil je denar. Hitro ga je vzel v roke in Stel.

yDevetdeset je, no sv. Anton, bo§ pa $e drugi¢ dal 10 K!
Pa Bog placaj!“

Veselo je zapustil cerkev. Pred vrati ga je pa vstavil Blaz.

»Moj denar sem !“

»KakSen tvoj denar? Meni ga je dal sv. Anton.“

»Moj je!“

Blaz mu ga je hotel vzeti iz rok, Cene ga je pa pahnil kot
: Zogo od sebe, veselo zavpil in zbezal ...

Blaz je Sel na sodnijo, tu so mu pa rekli da ne morejo
Cenetu ni¢ narediti. In zato so se smejali gospodje, da so jih
boleli trebuhi, zato je imel Blaz solze v oceh in zato se je za-
dovoljno muzal Cene Cabar.
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Priporoceno. Trinajst — nesre¢na Stevilka.
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»Prosim Vas, kje pa tukaj v Vasi _ »Ali ne veste, g. doktor, zakaj se
ob¢ini lahko najbolje spim ?* je Emina zaroka razdrla?“
FES »Eh, to je bila njena trinajsta za-
»Hm, seveda na postelji. roka in ona se je zbala, ker trinajst
je nesrecna Stevilka.“

0o0o
NOCNI CUVAJ.

olni Cuvaj v nasi vasi je bil Bostjan. Dvajset let opravljal

je to naporno, nehvalezno in revno sluzbo. Nikdar poprej

in pozneje nikoli ne bo imela vas tako zvestega in vztraj-
nega Cuvaja. Nestetokrat je reSil BoStjan speCe vaSCane prete-
Cega pozara, neStetokrat odgnal nepoklicane nocne tatove in
potepuhe, neStetokrat sklical spece trpine ob nevarnosti, ki se
je blizala.

Ni se strasil groznih, viharnih noci, ne nesreCe, ki mu je
tolikokrat pretila; ni se strasil dolgih, mrzlih nocCnih ur v ostri
zimi, ne izstradanih volkov, ki so tulili ob takih noCeh nad
vasjo, prezeCi na krvav plen . . . Ni se stradil temnih poSasti,
ki so se prikazovale ob ¢rnih noceh, ne groznih glasov, ki so
se oglasali v gluhi temi . . . Ni trepetal pred pijanimi ponocCnjaki,
ki so rogovilili ob poznih urah, ne pred surovimi pretepaci, ki so
se podili ob nedeljskih noCeh skozi vas.

Trideset let je pasel Bostjan v vasi ¢redo, in ko so opeSale
moci, ko ni bil ve¢ v stanu, plaziti se za Zivino po trnju in
skalovju, ko ni mogel vel zadrzevati razposajene Crede pred
sitnimi muhami in vroCino, tedaj je zapustil ¢redo in vaSCani
so mu ponudili sluZbo no¢nega Cuvaja.

In zvesto je Cuval revno vas sedemdesetletni BoStjan noc
za no€jo, jednakomernih korakov se pomikal uro za uro skozi
vas in klical s hripavim glasom svoj starodavni: ,Varda, varda,
lu¢i in ognja . . .“, ki je zamolklo odmeval v gluho noC.

IVAN MATICIC:
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Mnogo je pretrpel Bostjan, mnogo hudega prestal, dobrega
ni¢. Mnogo videl groznega in pregreSnega, mnogokrat resil
uboge vas¢ane gorja in nesrete — in vse to iz ljubezni do
bliZnjega, iz ljubezni do revnega rojstnega kraja. Teika in na-
porna je bila sluzba, a revno, berasko je bilo plagilo. Za trdo,
zvesto sluzbovanje trd, grenek kruh . . .

Zvesto je opravljal to sluzbo dvajset dolgih let. Puge¢
kratko staro pipo, edino druZabnico in vasovalko, se je podajal
iz svojega revnega bivaliS¢a vsako uro skozi vas, oboroZen
s skrhano Cuvajsko sulico, in klico¢ jednakomerni svoj ,varda,
varda . . .“

Kolikokrat je bil napaden BoStjan od neznanih no&nih
zlikovcev, kolikokrat oblajan od psov ali pa je celo planila
izza plotd divia zver . . . Bostjan je nastavil skrhano svojo su-
lico, revno orozje, ki ga je rabil z neomejeno pravico in v ka-
terega je imel vse zaupanje.

Tresocih rok, slabotnih, opeSanih moci premagoval je se-
demdesetletni Cuvaj napadalce in sovraznike svoje. Nevidna sila
tiS¢ala mu je v rokah skrhano oroZje, nevidna sila pognala na-
padalce v beg ali jih tresCila ob tla . . .

Nazadnje pa je ta nevidna sila popustila in Bostjan je —

podlegel . . . Odpor je bil preslaboten in ni mogel ve¢ kljubo-
vati diviemu, nepri¢akovanemu naskoku.
*
* *

Vaski potepuh Kor€in je kradel, kar mu je pri§lo pod roke.
Bil je krepak in zdrav, a delo mu je smrdelo in je najraje po-
hajkoval in kradel ob temnih nogeh. Napravljal je Kor&in ¢uvaju
Bostjanu najve¢ preglavic in Bostjan je delal preglavice Kor&inu.
Vedno sta si bila v prepiru in sovrastvu. Ovadil ga je Bostjan
neStetokrat in neStetokrat je odsedel Kor¢in po nekaj tednov ali
mesecev in se zopet povrnil wer zalel svojo ,sreCo“ znova . . .

Tema in viharna je bila tista no¢, ko je zapazil Bostjan
&rno postavo, ki je pristavila lestvo in se splazila v podstresje.
Uganil je, da se plazi Kor¢in na svoje ,delo“ k bogato oblo-
Zenim skrinjam v podstresje . . .

Narahlo Bostjan potrka na okno. Tiho se odprejo veZna
vrata in prikaZze se gospodar z leserbo v roki. Oprezno sta
splezala po lestvi in nasla Kor&ina pri tatinskem delu: spravljal
je v malho okajeno gnjat in grabil fiZol v svojo vreo. Ko ju
zapazi, plane preklinjaje proti njima, hote¢ ju prekucniti vznak
pri odprtini, a uganila sta njegov zlobni namen in sta se v zad-
njem hipu umaknila nazaj po lestvi.

Kor¢in spozna, da se mu je ponesretil bogat plen in za-
vedajo¢ se, da ga zopet Caka kazen, Se ostrejSa kot so bila do-
sedanja, sklene maSCevati se. V Zep seZe po uZigalico, jo ob-
drgne ob hla¢nico in vtakne v prekajeno slamo . .

Nato pa skoCi iz podstresja . . .
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Po par letih se je povrnil Kor€in iz zaporov, kjer je oprav-
ljal pokoro kot tat in poZigaiec. Ni pa se povrnil kot spokorjen
in spreobrnjen gre$nik, ampak Se odurneje je bilo njegovo srce,
nameni njegovi zlobnej$i. Po masCevanju in osveti je klicala
zlobna vest . ..

Ostra in dolga je bila zima in izstradani volkovi so tulili
nad vasjo ob mrzlih no&eh.

Tulili so in preZali na krvav plen. Vedno huje je pritiskala
lakot in vedno blize so prihajali k stanovalis¢em. Zapirali so
vaslani svoje hleve, zapirali in zaklepali veZna vrata, luli uga-
sovali in prestraSeni trepetali ob teh groznih noceh.

Tudi Kor¢in je ¢ul to tuljenje in v njegovi malovredni dusi
porodil se je zlobni namen: volkove na$Cuvati na sovrazinika
svojega! . . . Volkovi naj raztrgajo sivolasega Cuvaja, ki mu je
storil Ze toliko preglavic! . . .

Klali so v vasi prasi¢e in Kor€in je naberacil gorskih svinj-
skih &rev, z laZnjivim izgovorom, da si jih ocvre za velerjo. Ta
Creva je v pozni noCni in temni uri ovil na leseni ograji ob
poti. Izstradane zveri so kmalu zavohale nastavljeno peCenko in
so se ji hlastno pribliZale . . .

Zdaj pa priklice ¢uvaj BoStjan svoj ,varda, varda, luCi in
ognja, ura je polno€ . . .“ Se en klic in volkovi zatulijo, po-
pustivdi svojo gostijo, in planejo preko ograje na pot . . .

Nesre¢ni Cuvaj ne izgubi poguma, temve z vso mocjo
zakli¢e na pomo¢ in udari s skrhano sulico prvo zver, ki se
mu pribliZza, po glavi s tako silo, da se ta rjoveta umakne. Pri-
bliza se druga zver, zijajoCa in tuleCa, in tej zapiCi BoStjan su-
lico v Zrelo, a ta zgrabi oroZje z mocCnimi zobmi, da ga ni
mogode iztrgati . . . Nato pa naskoCijo ostale zveri skoro Ze
osemdesetletnega brambovca od strani . .

Obupen je bil odpor, napadalci divji in grozni . . . KorCin
pa se v bliznji Supi zlobno zakrohoCe . . .

V tem hipu pa planejo kot na en klic, bliZnji sosedje iz
svojih ko€, napol obleCeni, oboroZeni s sekirami in cepini. Culi
so prestraSeni sosedje obupen klic zvestega svojega Cuvaja in
prihiteli so v zadnjem trenotku omahujoemu star¢ku na pomoc.

In zatulili so volkovi divje in grozno, ko je udarila po njih
nova odporna sila, popustili okrvavljeno bojis¢e in se umaknili
preko ograje . .. ReSitelji so pa odnesli nezvestnega, skrvavlje-
nega Cuvaja v toplo zavetje.

Hudo so ga razpraskale zveri in oklale po glavi in po ro- -3
kah, a to se je pocasi pozdravilo in prebolelo, globoka rana na ]
nogi se pa ni zacelila nikdar vec. i

Pa reven, siromaSen je bil ta pokoj. Revni so bili vas€ani 5
in revna je bila njegova pokojnina. Beraciti je moral od hiSe do
hiSe v poznih letih svojega Zivljenja. Pa glodal je ta trd, grenek
kruh radevolje, saj je ljubil svojega bliZnjega, ljubil revno grudo,
ki ga je vzredila. Ljubil jo je prav do groba . ..
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ANTON PUC:
POLETNA ROMANCA.

Na prostrani Pa se dvignil je Skrjancek,
tam poljani oj Skrjancek, pevec drobni,
Zela mlada je Zanjica, iz valovja zlatega

urno pod srpi¢em ostrim in zagledal je Zanjico
sklanjala se je pSenica. in zazgdlel in zapel:

»Oj Zanjica, oj Zanjica.

¢uj me, nekaj ti povem —
véeraj videl sem: tvoj ljublek
drugo Ze mladenko ljubi —
tebe pa pozabil je .. .“

Zabolelo jo je v sréku,
solze ji pridle v odci

in v zmedenosti Se v prst se
vrezala je s srpom ostrim —
pa so krvco, pa so solze
pila izsuSena tla . . .

ooo
MICI GALE:
MATEVZ.
red hiSo sva sedela z materjo, ko je priSel Matevi — na$
stari gost.

Bil je visok, suh, kar ga je delalo najbrZe $e visjega,
postaranega, nagubanega obraza z majhnimi sivimi o¢mi. Bival
je dve uri hoda iz mesta. Med vinskimi gri¢i je samevala sa-
motna bajta, ki jo je bil neko¢ podedoval po teti in mu je nu-
dila na stare dni dobro zavetje. Toda bil ni mnogo doma. Poleti
se je lotil Se kje kakega bolj lahkega dela, drugae je pa pros-
jaCil. Ako ga ni huda zima tako strla, da je bil primoran ostati
doma, je bil tudi pri nas redno prve dnij v mescu. Dobil je
redno po 20 do 30 vinarjev in kak ponoSen komad ocetove
obleke.

Jako toplo je bilo in MatevZ je bil proti svoji navadi zelo
zgovoren. Nekaj Casa je stal pred nama, opiraje se na gréavo
palico, potem pa je sedel nama nasproti. Odlozil je torbo; bila
je usnjena in jo je dobil skoro gotovo od kakega lovca, ker je
imela na vrhu vdelane $tiri zaj¢je tacke. Nato je nekaj Casa
brskal med kruhom, tudi koScek slanine je imel Ze in nekaj
tabaka, ter je kon¢no privlekel veliko modro ruto, si otrl pot in
potegnil po laseh. Tedaj sem opazil, de je Ze zelo osivel.

»Kako pa je z VaSo nogo ?“ ga je nagovorila moja mati.

»1 tako, tako. Dober vremenokaz je. Predv€eraj$njim me je
zelo trgalo in vleraj je res nekaj rosilo. Tako k izpremembi
vremena me vedno spominja. Danes je dobra; hodim lahko in
me Cisto ni¢ ne boli.

Veste kaj, gospa, ker ste vedno z menoj tako dobri, Vam
bom pa povedal, kako sem priSel do tega, da me sedaj vedno
k vremenu spominja.
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V nasi vasi_smo se fantje vedno pisano gledali zaradi
nekega dekleta. Cedna je bila res. — Imeli smo pa ravno
Zegnanje, po kr3Canskem nauku popoludne procesijo in potem
Se blagoslov. Ko smo se Ze pri procesiji nekaj sporekli za-
raditega, kdo da bo nosil bandero, kaijti pri dekletih ga je no-
sila ona, smo bili sedaj po opravilu zopet vsaj na videz sloZni.
Tako smo se napotili v gostilno, za nami je priSlo 3e nekaj
in malo kasneje s strijcem in bratom tudi ona. Pili in plesali
smo, da se je vse kadilo. Anka, tako ji je bilo ime, je plesala
najvet z Mrvarjevim Ivanom iz sosednje vasi. Kmalu smo vsi to
opazili, ker pa nas je bilo preve¢ za enega, smo si zaceli med
seboj dajati priimke tako dolgo, tako dolgo, da smo se na-
zadnje posteno mikastili. Pograbili smo steklenice, kozarce in
udrihali drug po drugem. Nekdo je bil zgrabil celo Struco kruha
in mlatil Z njo okolu sebe. Za slovo so se zabliskali $e noZi in
dva sva jo bila dobro izkupila. Meni ga je nekdo porinil v stegno
in kmalu nato sem omahnil. Morda sem se naslonil na kakega
fanta, morda na steno, tega ne vem. Ko sem se zopet zavedal,
sem imel Ze obvezano nogo, in so me spravljali na voz, da me
spravijo domu. LeZal sem doma kakih S$tirinajst dni in so me
zdravili z raznimi roZzami in zelid¢i. Bilo mi ni pa ne bolje ne
slabe, ko so mi kar enkrat oe rekli da me bodo zapeljali
v bolnico. Spocetka sem ugovorjal, ker sem se bal, do mi bodo
nogo odzagali, slednji¢ sem pa le privolil. V bolnici sem lezZal
osem tednov in 3e potem dolgo Sepal ob palici. Od tedaj me
pa vedno spominja k vremenu.“

PribliZzno mesec dni je bilo po tem, ko sem bil pri gimna-
zijskem ravnateljstvu in poizvedel, kako napreduje brat. Ker je
bilo ravno deset, sem pocakal brata, da se Z njim o neCem raz-
govorim. Kmalu so naju obkolili $e drugi dijaki, in ko smo se
najbolj Zivo razgovarjali, se nam pribliza velik, suh beraC.

,Gun tag. Bit Sen um par krajcer.“ Osupnil sem, ko sem
ga spoznal. Bil je na§ — MatevZ. Nekaj tezkega me je stisnilo
v prsih, ko sem Cul tak nagovor iz MatevZih ust. Slovenski sin,
kmetski fant, ki niti ni pridel iz okoliSa svojega rojstnega kraja
in prosi za milodar v tujem jeziku. Maternega se sramuje!

Nisem se $e popolnoma zavel iz osupnenja, ko se enkrat
ponovi prosnjo.

,Ne, Matevz, danes pa ne bo ni¢. Prihodnji¢, ko se ne
bodete sramovali prositi v jeziku, ki Vas ga je uCila Vasa ranjka
mati, prositi tako, kot ste njo nekdaj, da Vam je odrezala kos
kruha.“

Pocasi in nekako zamiSljen se je pokril, njegove sive oi
so se pa z zlobnim posmehom vprle v mé, vendar le za hip, —
in pocasi je odSel nazaj proti mestu.

Od tistega dne ga ni bilo nikdar ve¢ k nam.

AR
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ANI CRNAGO]:
TRMA.

Sie liebten sich beide, doch keiner
wollt’ es dem andern gesteh’n;
sie sahen sich an so feindlich

und wollten vor Liebe vergeh’n.

Heine.

Deievalo je zunaj. Dolgo¢asno so polzele kaplje po Sipah,
pocasi, enakomerno.

Prav pri oknu je sedela in Stela niti na ro¢nem delu:
»Ena, dve, §tiri, deset, dvajset . . . Pride?

,Pride? A ni¢, saj ga ni treba. Cemu bi tudi hodil ? In &e
tudi pride, kaj potem? Pride, e mu postane doma dolg¢as, Ce
se mu ne ljubi delati. Ker nima nikamor drugam iti, pa pride.
In ker ga pelje pot ravno mimo.“

Sklonila se je in Stela dalje. Zastavila je Sivanko.

»Dolgcas je. Morda pa pride.“

Ujezila jo je ta misel, ki se je ni mogla znebiti: stresla je
z glavo in vrgla ro¢no delo proc.

Zunaj so se zaCule stopinje. Gre? Ne, nekdo je Sel samo
mimo po hodniku. Vstala je in pritisnila glavo k $ipi. Ni¢ se ni
videlo na ulico. DezZ je prsil, jesensko dolgocasno.

Odprla je okno. Pokriti avtomobili, umazana krila, odprti
deZniki. — Hitro je zaprla, zunaj je bilo Se bolj dolgo¢asno in
pusto.

V sobici je bilo tiho, da je skoraj sliSala utripe svojega srca.

Kdo ve, kaj dela?

PiSe doma in na nikogar ne misli. Na nikogar; na koga bi
mislil? Na njo? Nikoli in nikoli ne bo vedel, da misli ona nanj.
PiSe; ugonobi se s svojim delom. Saj ne ¢uti do nikogar na svetu
dolZnosti, da bi se Cuval.

e bi mogla do njegove mize, stopila bi kraj njega, in ga
prosila:

»Daj meni polovico, saj zmorem toliko kakor ti, daj in de-
lala bova skupaj.“

Morda bi se mu zaiskrile o€i in njej bi zavriskalo srce.
Dobro bi bilo obema. Toda ne, on ne sme slutili; govorili so,
da ljubi v srcu tiho in globoko dekleta, ki se igra z njim, pre-
ponosen je, da bi komu pripoznal. V¢asih se mu pozna, da trpi.

Nekdo je potrkal, da so zazvenele Sipe na vratih. To je
on! Poznala je trkanje vseh svojih obiskovalcev, vsako koleginjo
je loCila po trkanju. In bi njega ne?

Vstala je in zaklicala: ,Naprej!“

Samo malo mu je je prikimala, ni mu dala roke. Prosila
ga je, naj odloZi in sede.

Sedel je na divan in si pogladil z roko lase. Ona pa je
vzela roCno delo in sedla nazaj k oknu. Nit se je vozlala, po-
tegnila je narazen, da se je raztrgala.




»No, no, le pocasi!“

Pogledala ga je — saj mu ni¢ mar, Ce raztrga $e deset niti.

ivala je naprej in zlomila Sivanko. Prav rahlo je vzdihnila
in poiskala drugo.

»Doma sem pisal, zeblo me je in spomnil sem se na va$o
gorko sobo.“

Ne bi bilo tega praviti. Ni¢ ni rekla. Jezilo jo je, da ji to
pripoveduje; pa naj bi bil Sel v kavarno ali pa v kinematograf.
Kakor iskrica se ji je zasvetila v srcu misel: ,Klicalo ga je moje
srce in Cul je.“ Toda ne, ne, stokrat ne! Naj bo kakor hoce; to
je zelo tragi¢no — nesreCna ljubezen! Samo malo je manjkalo,
da ni prav razposajeno zazvizgala. Na obrazu pa se ji ni izpre-
menila nobena poteza.

»Kako ste resni danes.“

»Kakor vsak dan.“

»Tako je!“

»lako je!“

Ponovila je za njim in se zasmejala: ,Ali ste Ze dobil
svoje slike ?¢

PO

yPokazite prosim !

»Ne morem. Moram 3e danes koncati to vrsto.«

Mol¢al je nekaj Casa, potem pa rekel tiho: ,Ali vi veste,
kaj je udanost?“

Toplo jo je preSinilo, a zatajila je vse:

»Udanost? Lepa Cednost!“

»]O poznate ?“

»0Q da, ¢e je na mestu...!“

»Ceuje e

Komaj sliSno je ponovil in pristavil: ,Tako je.

To pot pa ni ponovila za njim; 3Se nizje je sklonila glavo.
Cemu jo mudi, saj bi lahko govoril o em drugem! Morda se
ni dobro zatajevala? Morda sluti in izziva, da bi izzval priznanje?

Tiho je pristopil k njej. Z eno roko se je uprl na S$ivalni
stroj pred njo, z drugo pa na stolovo naslonjalo za njo. Gledal
je v delo, v nit, ki je vezla blago.

»Povejte mi, ali ste Ze katerikrat ljubili?“ Nenadoma je
vprasal, da se je stresla. O seveda, le Cakaj! Ne bo$!

Zbrala je vse svoje moci; potem pa je prav pocasi dvig-
nila obraz od dela in se mu zasmejala v oci:

»Jaz? Seveda! In stradno, stras$no nesre¢no! Vi si tega niti
misliti ne morete, prav zares!“

Njej sami se je zdelo, kakor bi ga bila udarila s pestjo
v obraz in videla je tudi, kako se je stresel.

Naglo je odstopil in sedel nazaj na divan.

Ni¢ veC nista govorila potem. PriSle so koleginje; klepali
in govorili so vsenavskriZ, na vecer pa so odsli vsi na sprehod.

Nikdar ve¢ nista govorila. Cez nekaj let se je porodila in
odsla dale¢ pro¢. Videla se nista ni¢ ve¢ potem.
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ELVIRA DOLINAR :
STARI BREGAR.

o vam je bil ¢udak, ta stari Bregar. Gori za vasjo je imel

staro, na pol razpalo bajtico. Trhlena streha je bila s sla-

mo pokrita; vsa poihrava je Ze bila, deloma z Zivo zele-
nim mahom obrasCena, deloma vsa oskubljena, da je ob slabem
vremenu deZ curjal notri. Stene te uboge bajtice so bile zloZene
iz zaCrnelih tramov. Ker so bili premalo obtesani, je bila hiSica
vsa $pranjasta, da je veter skozi puhal. Toda gospodarju se ni
zdelo, da bi Spranje zamasil in stene zamazal.

Na kolarnici je bila streha uZe tako udrta, da jo je moral
s kolom podpreti, da se ni zruSila navkup. A kaj za to! Bre-
garju bi se bil videl greh postaviti novo, dokler je Se stara ra-
bila za silo. Kajti bil je neizmerno skop, a govorili so, da ima
denarja na kupe.

Toda ljudje marsikatero govorijo. Ko pa ni nihfe pogledal
v Bregarjeve skrinje in tudi nihe znal povedati, je-li vse res,
kar je krozilo med ljudmi, ali ne.

Vedno so si znali kaj pripovedovati, ko so hodili na dolge,
zimske velere v prejo, ali kadar so na vroCe poletne neskontne

dni okapali koruzo. Moj Bog, dnevi so tako dolgi, ure se vrste .

tako pocasi, zakaj si ne bi Clovek okrajSal Casa s pripovedo-
vanjem. Eden zine to, drug drugo in tako poteejo mukapolne
vroCe delavske ure.

In so povedali, da je bil Bregarjev ofe revni kajZar bas
v oni bajtici, kjer mu je prebival zdaj sin. Bil je priden in po-
Sten moz, toda, kakor se to Ze v Zivljenju godi, pripetila se mu
je neko¢ taka, da so ga gospoda dali v veCtedenski zapor.

No, pa saj veste, kako to je. Zbere se v taki kajhi vsako-
vrstnih ljudi. Ne vprasajo tam za ob¢ino, ne redijo jih po va-
seh, ampak kakor kateri pride, tako ga vtaknejo notri, brez ozira
na to, je-li sedanjim prebivalcem novi doSlec po volji ali ne.

Pa je imel stari Bregar sre€o. V njegovi celici je sedel tudi
neki postopa¢ in danguba, ki je nosil menda precej teZko torbo
grehov, kajti sam ni racunal na to, da bi Se kedaj stopil v prostost.

Stari Bregar se mu je bil prikupil. Sedela sta vCasih po
cele noli skupaj ter sta si pripovedovala iz svojega Zivljenja.
Ob taki priliki je Bregar zvedel tudi eno, ki mu je dala blagro-
vati sreno uro, ki ga je dovedia v ta sicer malo zaZeljeni kvartir.

Res ¢udni so poti boZji. Kar je drugim v nesreo in ne-
voljo, bilo je njemu izvor sre€e in zadovoljstva. Oni potepuh in
nebodigatreba se mu je bil izpovedal, da je nekol pofatil nekje
tam med svetom — sam Bog znaj kje — celo vre¢o cekinov.
To je pa nekje v gornjih krajih zakopal pod neko drevo. Ker
sam ni imel ve¢ upanja, da bi Se kedaj iziSel na svobodo, po-
veril je to tajnost svojemu prijatelju in sedanjemu pajdaSu
v trpljenju. Popisal mu je natancno kraj in drevo, kjer se na-
haja ta zaklad in dal mu je navodilo, kako priti do njega.
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Ko je bila Bregarju ura in so se spet odprla vrata pred
njim, ni mislil na dom, ampak pohitel je naravnost v oznaceni
kraj, da pois¢e svojo sreCo. Ali ker ni imel pri tem poslu ni¢
pri¢ in ker ni nikomur niCesar povedal, se ni moglo nikdar na-
tan¢no dognati kaj in kako.

Toda Bregar ni utegnil ve¢ dolgo uzivati pridobljenega za-
klada. Kmalo po svojem povratku domu si je nakopal hudo
pljucnico, ki ga je stisnila uZe v par dneh. Pred smrtjo je po-
klical pred sebe svoja dva sina ter jima je izro€il najdeno bo-
gastvo. Toda tudi zdaj ni bilo pri¢ poleg, sina sta pa molcala
po ocletovi smrti ko grob. Ali ljudje so vedeli vseeno povedati,
da je delil svoj zaklad na smrtni postelji med sinova.

Kmalo po ocetovi smrti se je prizenil mlajSi sin v drugo
selo. Nevesta sicer ni bila bogata, toda gospodarstvo je Slo ipak
oc¢ividno naprej. Imela sta obilo Zivine in vedno polne svinjake
krule¢ih $Cetinarjev. Vsako leto sta si dokupila falat njivice, a Cez
nekaj let je bil njiju grunt najvecji in najbogatejSi v celem selu.
Pa naj Se kdo reCe, da si nista opomogla z oCetovimi najdenimi
cekini ?

StarejSi brat pa je ostal na domaciji. Kakor smo Ze gori
omenili, je bil pravi ¢udak. Niti na kraj pameti mu ni doSlo, da
bi obrnil dobljene cekine v hasen. Niti si ni popravil krova, niti
ni kupil zemlje niti ni¢. Le spravljal je svoje zaklade v staro
skrinjo, ki je stala v hiSi tik stene poleg vrat. Skop je bil tako,
da si ni privos¢il niti ob velikih svetkih boljSega prigrizka. Samo
krompir je kuhal in fiZol in zaCinil si je tako, da je bila samo
koza po nekoliko mastna, na jelu se pa ni poznalo prav nil.
Se celo soli se mu je smililo kupovati, zato se je raj$i navadil
kar neslano jesti.

Tako je Zivotaril Bregar po oletovi smrti Cisto sam $e par
let. Sinila mu je pa¢ veckrat misel v glavo, da bi se bilo dobro
zeniti. Ce se pa je ogledal po dekletah, se mu ni videla nobena
vredna, da bi bila njegova pajdaSica za celo Zivljenje. Moj Bog,
kaka so bila dekleta! Svilene robce, naSkrobljena spodnja krila,
s Cipkami obSita, ki so samo tako Sumela pri vsakem koraku in
odskakovala, da so se vse tiste gizdave Cipke pokazale izpod
roba gornje oprave. Cevlj¢eki na skrip, da je bilo Ze zdalet Cuti
njihove stopinje, kadar so prihajale k maSi. Ne, take gizdavke
niso za njega, skromnega moza, ki hodi v priprostih, Sirokih ga-
¢ah in v robali iz domacega, hodni¢nega platna. Ako si boljSe
ne najde, take tudi ne mara.

Bilo je sicer nekoliko sitno. Vedno je toliko opravila pri
hisi, ki ¢aka Zenske roke; odkar mu je bila legla v grob tudi
mati, ga res ni imel kdo ve¢ opravljati. Skuhal si je Ze, pred
pe¢jo se ni bal nobene Zenske in kruh si je vmesil sam. Tudi
kravo je Se podojil za silo. Samo to vrabi¢no perilo mu je de-
lalo preglavice. Vsake kvatre si je sicer napravil Zehto, toda Bog
znaj, kako je to bilo, ni mu hotelo biti robje nikdar belo. Cim
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dalj, tembolj mu je potemnelo in ljudje so govorili, da je Ze ne-
znano pust in zanemarjen.

Bilo je nekega vroCega poletnega dne. Ljudje so bili ravno
v najhujSem suSilu. Tudi Bregar je imel tam kraj sela nekov
travnicek, ki si ga je bil po noli ob mesecini pokosil. Zdaj, ko
je solnce Ze hudo pripekalo in ko si je doma postoril, zagrabil
je vile ter se je odpravil na travnik suSit.

Na njegov delez je mejil velik travnik, ki je bil last boga-
tega kmeta iz sosednjega sela. Tam je vse mrgolelo mladih ljudi,
fantov in deklet, ki so urno obracali na pol suho krmo, vmes
so pa pridno Cebljali in popevali. Bila je to jako Ziva slika, to-
liko veselih deklin, v svetlih jopicah z Zoltimi robci in pisanimi
predpasniki. In smeha in veselja je bilo dosti med njimi.

Bregar jih motri nekolika Casa z mrkim pogledom. Jezila
ga je ta gizdavija, ko se mladi ljudje tako po nepotrebnem na-
semurijo v nove oprave, kakor ¢e bi bil veliki svetek. Kaj ne
bi bile dobre za vsaki dan pri delu i stare, obnoSene obleke ?
Samo njega naj bi pogledali. Oguljena, zakrpana roba¢a mu po-
kriva Zivot. Okoli vrata ima zavezan rude¢ robcek, da mu Zgoce
solnce $ije ne opali. Zalrnele, Siroke gaCe se opletajo okoli nje-
govih nog. Bos stopa po ostri, pokoSeni travi.

A posusil bo si ravno tako, kot ti mladi, nagizdani ljudje,
ki drugih misli nimajo, kakor le edino to, kako bi se bolj one-
gavo napravili, da bi se komu bolj dopali.

Ko je Se tako premiSljeval, zagleda kraj drugih visoko, sloko
dekle. Ni bila bas lepa, niti prikupljiva. Crnopolti obraz je kazal,
da je Ze preSla Cez prvo mladost. Opravljena je bila Cisto
skromno, v slabo, vsakdanje krilo. Na desni strani temnobojnega
krila je bila pritisnjena velika krpa. PriSita pa je bila z velikimi
neokretnimi -ubodi z debelega, domacega konca. Z nerodnimi,
ostrimi kretnjami je grabila krmo ter se ni menila za vesele to-
variSice. Sama za se je opravljala svoje delo, kakor da ni od te
druzbe.

Bregar jo nekoliko ¢asa radovedno motri.

»Zakaj si si ti dekle priSila na €rno kiklo z belim koncem ?¢

»Znate, nisem imela doma ¢rnega konca, pa se mi je Zal
videlo krajcarjev, da bi si ga kupila. Domacega konca sem pa
imela doma. Saj Se bolj drzi, kakor kupljeni konec.“

~A glej, zato. Ti si pa res $parovna deklina.“

Obrnil se je Bregar v stran ter zaCel preobracati in preme-
tavati svojo krmo. Pred o¢mi mu pa je bilo ves dan &rno krilo,
z belimi ubodi zakrpano.

Ko je solnce zahajalo, je bila njegova krma suha. Splastil
jo 1e, da jo jutri za rana zvozi domu. A ko je popravljal bas
zadnjo plast, je bil njegov sklep storjen.

»,Ona deklina, ki se ji krajcarjev smili za ¢rni konec, mora
biti moja, to bo gospodinja po mojem gustoZi.“

Kakor je sklenil, tako je tudi storil. Zasnubil je Virantovo
Ancko, ker se mu je videla edina pametna in Stedljiva dekle
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v devetih farah naokoli. I ona ga je rada vzela, ker je bila Ze
priletna ter se ni nadejala ve¢ druzega snubca.

Tako sta se porocila Bregar in Ancka.

Kdor bi sedaj mislil, da sta ta dva skopa ljuda dobro go-
spodarila, bi se jako motil. Bregar, ko je ¢util, da ima pridno in
delavno Zensko v hidi, se je ¢im dalj, tem bolj odtegnil delu.
Dokler so bili deca $e mali, je vsaj Se zoral tisto njivico za hiSo
in je Zivini pokladal. Cim mu pa je prvi sin nekoliko odrastel,
je prepustil tudi to delo njemu in Zeni. Vse gospodarstvo je
slonelo tako reko¢ na njenih ramah. Spomladi, ko ji je sin oral,
mu je morala sama pluziti. Sama je posejala, okapala, ogrinjala
in spravljala. Otroci, ki so bili $e mladi, so bili le slaba pomoc.

Ali kadar so bili prodajni jan¢ki v hlevu, se je spomnil Bre-
gar, da je on gospodar. Sam jih je gnal v sajem ter jih je pro-
dal po svoji volji, denarja pa ni nikdar nihCe videl, spravil ga
je takoj na dno svoje skrinje ter vtaknil klju¢ lepo v Zep.

Kadar je bilo treba kupiti deci oprave ali obue in mu je
7ena rekla za *kak gro$, se je razsrdil nad njo! ,Kaka si ti go-
spodinja, da 3e za opravo nima$. Kaj ti bom ja deco opravljal !

Morala si je pomagati, kakor je vedela in znala.

Seveda je bilo to jako teZavno, kajti vedel je on za vsako
jajce, ki so ga kokosi znesle. Bog ne daj, da bi bila kedaj katero
prodala brez njegove vednosti. To je moralo biti samo za sol
in za olje. Tudi kas$Ce je imel pod svojim strogim nadzorstvom.
Le s posebno zvijalo se je posrecilo v€asih zmakniti kak roblek
koruze, da ga je poslala po deci skrivaj v trztvo. Tako je nabi-
rala polasi groSe, da je kupila sebi in deci najpotrebnejSo
opravo.

Moz njen je pa hodil z roinim vencem v rokah z Zivino
na paSo. Pocasi je stopal za kravami, premikal mrmraje usta ter
prebiral jagodo na svojem roZnem vencu. Za delo mu ni bilo
mar.

Ko so dorascali dekleti, je bilo Zeni nekoliko laglje. Hodila
je Z njimi v lozo jagod nabirat ter jih je v bliznjnem trgu drago
prodala. Za jagodami so priSle maline, priSle so gljive in Crne
borovnice. Jesen je donasala bogato zalogo kostanja. Vse se je
dalo obrniti prav lahko v denar. Loza je pridnemu neizCrpen
vir dohodkov, &e je ve izrabljati. A te Zenske so bile pridne in
marljive vse tri.

Tako so Zivele $e primeroma udobno par let. Toda priSlo
je drugaCe. Frate, na kojih so stale jagode, so sCasoma zarastle.
Ni jih bilo blizu ve¢ nikjer dobiti. S tem je bil zamaSen izdaten
vir dohodkov. Potem je priSlo dezevno, mrzlo leto, izostale so
tudi gljive in naposled $e kostanj ni obrodil. To leto se jim je
prav slabo godilo. Res ni bilo za kaj kupiti oprave, da, dostkrat
je Se celo v kuhinji manjkalo najpotrebnejSega. Stari pa ni dal
niti krajcarja. A

Kaj storiti? Na najzi je bilo $e polno orehov. Zenske se
jih niso smele dotakniti. Se ni rad videl stari, ako so jih v kolac

214




natolkle, nikar pa, da bi jih bile prodale. Pazil je dobro na
zenske, da mu jih niso zmikale. Toda sila ¢loveka izu¢i.

Blizal se je boZi¢. Po vseh hiSah zdaj na veler Cujejo,
rezljajo iz pisanega, finega papirja drobne cvetne listi¢e ter jih
zlagajo v lepe roze. njih spletejo pisane vence, polagajo jih
okrog tabel in okrog zrcala na steni, da je k svetkom vsa hiSa
okincena, ko trata v cveto¢i pomladi.

Samo pri Bregarjevih naj ne bi imeli ni¢esar. Ni bilo denarja,
da bi si kupile popirja, niti ni bilo olja v lampi, da bi si svetile.

Nekega dne se zmisli Tone, mlajsi sin Bregarjev ter o€ita
sestrama: ,Kaj pri nas ne bo BozZi¢a? Vsepovsod kincijo, samo
pri nas je tak pustos.“

»Daj, daj, kinCi ti, C¢ ima$§ kaj penez!“ se mu odreZe
sestra.

»A zakaj so na najZi orehi, kaj jih ne bi trzila ?“

»No jih trZi, ¢e more$, saj vidi§, da ¢aa ne dajo!“

,Bom ja ve¢ naredil, to je moja briga, samo ti jih potem
odnesi v trZtvo.“

Od tistega dne je fant dobro pazil, kedaj je Sel ole iz hie.
Komaj je vrata za sabo zaprl, Ze je bil gori na najZi ter si je
natlatil vse Zepe. Uren je bil in spreten kakor macek, ko se je
stari povrnil, je fant tudi Ze stal spet na tleh ter se je miren,
kot se ne bi bilo ni¢ zgodilo zgubil Cez vrata ven. Sel je k so-
sedi ter tam spravil orehe.

Tako jih je nanosil polagoma polno vaganico. Ko se mu
jih je videlo dosti, naprosi sosedo, da je 3la k ocetu.

»Ki vas lepo prosim, sosed, orehe bi si rada predala, pa
jlh nimam po kom poslati. Dajte mi no svojo Miciko, da mi jih
bo odnesla.“

Stari Bregar na to: ,Pa naj gre deklina, saj ima &asa
dosti.“

In nesla je Micika zvrhoma S$ibnato koSaro orehov na glavi
od sosede mimo svojega oceta prodajat.

No, to je bilo k boZi¢nim svetkom novih robcev, in po-
pirja za kin¢, pa Se slas¢ine dosti za v kolac.

Dasi so zrastle Bregarjevi hferi v trpljenju in pomanjkanju,
so se vendar razcvele ko roZice. Bile so bele in rudele, neznih
lic in ponosnega stasa. Nihce ne bi bil rekel, da so to hcere
mr$avega, pustega Bregarja in njegove temnopolte An¢ke. A ven-
dar je bilo tako.

Tudi fanti so radi pogledovali za brhkimi puncami, toda
upal se ni nih¢e prav do njih, ker so dobro znali kakov skopuh
jim je ofe. Toda enkrat pred pustom se vendar eden ohrabri
ter zasnubi mlajSo, Miciko,

Bregar je privolil. Se pogledal ni fanta, ki bi mu bil za
zeta. Naj si to imajo miadi ljudje med seboj. Samo o doti ni
hotel niesar Cuti.

Mati in here so zacCele z veseljem pripravljati na pir.
Ogledale so se po hisi. Moj Bog, kak je tu zgledalo! Kaj se

215



wesne

NESsEssEEsEESsssnnEnssannnnnannnnnnnnunnnnnnnn 2]|6

bodo tu svatje zbrali? Kaj bodo pa rekli, ko je vse tako za-
nemarjeno in zapu$€eno!

Miza in klopi so stare Se Bog zna od kedaj. Crvojedina
se siplje iz njih, in SCikaste so in obrabljene, da obleka na njih
obvisi. Komaj da se Se skupaj drzé. Ako njih ve¢ sede na klop,
Bog me, da se mora pod njimi zrusiti. Povedale so to vse
staremu, ali on je bil gluh na to uho: ,Samo naredite, kaj to
mene briga.“

Sprevidele so, da ni s starim ni¢. Toda Borica, starejSa hci
je imela par forintov spravljenih, zasluZek od poletnega tezaskega
dela. Mislila je, da bo imela za opravo. Zdaj pa je ponesla vse
svoje prihranke mizarju, da napravi za silo novo mizo in par
klopi, da bi mogli vsaj vredno pirovati.

Ali pri§lo je drugaCe. To leto Se niso imeli pira pri Bre-
garjevih. Fant je sicer prav rad jemal Miciko, vendar bi bil pa
tudi Ze rad vedel, koliko ji bo oCe odstel. Saj je vedel, da stari
ni brez penez. Pa tu je slabo naletel. Ko je zacel siliti in se po
gajati za doto, se je stari razsrdil.

»Pa kaj ti ni dosti, e ti dam deklino? Kaj misliS, da mi
bos zdaj vse odvlekel od hise? Ob ¢em bom pa ja Zivel, Ce
bom vse jej dal? Kaj ji bom iz siromaStva $tel doto !“

»Pa saj imate dve kravi v hlevu. Bar eno kravo ji dajte;
vendar je ne morete kar tako prazno odpraviti od doma,“ je
ugovarjal fant.

,Zdaj pa vidim, da si tes navdarjen. Kaj misli§, da sem
kravo zastonj odredil? Krava ne gre nikam z mojega dvorisca.
Pa naj $e Micika ostane, Ce je neCe$ samo tak.“

In res je morala ostati Micika doma, ker se je vsa kupCija
razdrla ob nesre¢ni tej kravi.

Ancki je bilo hudo pri srci. Kakor je odbil stari tega
snubca, tako ji odbije vsakega, a hlere ji ostanejo doma. Dobro
je poznala svojega starega. Vedela je, da ne opravi niCesar
Z njim, ¢e bi mu prav prigovarjala. Zato je rajSi molCala in
pretrpela.

Niso takrat $e mislili, da bo to Bregarju zadnja zima.

V postu, Ze je bilo proti solncu vse kopno, samo po jarkih
je bil Se sneg, — se je stari Bregar prehladil in je legel. Seveda
ni maral, da bi kdo stopil zanj v lekarno po vratva. Smilili so
se mu gro$i. Tako se mu je stanje bolj in bolj poslabsalo.

Ancka, videca, da se mu bliza zadnja ura, ga je hotela pri-
praviti do tega, da bi napravil testament.

»Glej no, ¢e te Bog zdaj k sebi poklie, pa boS vendar
dal kateremu zapisati.“

Glupo jo je pogledal, kot ne bi razumel, za kaj se gre.

»Francu ne dam, preve¢ je potraten.“

»Pa no daj Toncku, ¢e Francu nece§ dati.“

»,Ne, Ton¢ku pa tudi ne, preve¢ je prefrigan.“

»Tak komu bo$ pa izroCil? Kaj bo$§ kateremu deklet dal?“

»Kaj, da bi dekle zagospodarilo, tega pa tudi ne.“
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,Tak vsaj povej, komu bo§ dal zapisati,“ sili Antka zopet
V njega.

,Nikomur ni¢esar ne dam, ker niste vsi skupaj ni¢ prida.
Vse bi samo zajeli.”

Nevoljno je nekaj zabrundal in ni hotel ve¢ Cuti o kakem
testamentu.

Obrnil se je k steni ter zaCel na pol glasno momljati roZni
venec.

Zena je sedla‘k peCi ter je nemo posluSala mozevo molitev.
Prihajale so sosede ter tihe sele k njej, da bi ji pomagale kraj-
Sati dolge no¢ne ure ob leZiS¢u bolnikovem.

Mirno je lezal Bregar na postelji. Ni se pobrigal za navzoce,
ampak le mrmral svojo molitev. Jezik se mu je zaCel opletati.

Pa se nagne Zena k sosedi ter ji tiho poSepeCe: ,Ne bo
ve¢ dolgo, ve¢ se mu meSa. Ni prav molil.

Zdaj se pa urno okrene Bregar proti njej: ,Kaj si ti rekla,
stara, da prav ne molim? Se vem dobro moliti. Se bom, S3e;
bo3 se ti Se nacakala!“ in zalel je spet momljati roZni venec.

Ali motil se je. Ni bilo treba Ancki ve¢ dolgo lakati. Se
predno se je pokazala na nebu prva zarja, ba$ ko so se zaCeli
glasati na dvorid¢u petelini, se ji je dozdevalo, da mu sapa iz-
ostaja. Skocila je pokonci ter priZgala blagoslovljeno sveco.
Komaj mu jo je stisnila v roke, Ze se je izvil Bregarju zadnji
zdihljaj iz prs.

Ko so pregledali Bregarjevo skrinjo, so nasli na dnu skrinje
v star, rude¢ robec povezanih polno tolarjev, starih cvancig in
plesnivega popirnatega denarja, ki Ze davno, davno ve¢ ni imel
veljave. Na vso sreco je pa bilo tudi dosti goldinarjev, peto-
kronk, kronic in celo zlatih cekinov, da so se mu hlere v drugem

pustu prav lahko omofZile.
AR

Vedno trgovec. Aretiran.

S = liaj Redar: ,Stoj, lopov!®
»Qospod tolovaj ne streljajte Baraba: ,Eh kaf ni¢ se ne bojte, jaz se

mene ! Veste kaj, jaz kupim od njiht ;51 Yrnem.” Grem $amo svoji Zeni povedat,
to pistolo.“ naj me ne ¢aka za Kosilo.*

217



ST T e e L L L T L L e ) 218 (TTT] . .

FRANJO NEUBAUER:
SPOMINI ZVONE.

NesliSno skoro véasi Tako zazvenel je iz dalje

iz dalje zazvoni, spominov akord bojec,
tiSino zvon pokojno kot da si ljubezen nekdanja
motiti se boji. ne upa do mene ni¢ vec.
Naenkrat pa glase mogocne A vedno ve¢ spominov
prinese pi§ vetrov, iz duSe mi vstajalo je

in vedno mocnejSe in bliZje
zvonenje prihajalo je.

slovesne kot akord_e
velikono¢nih zvonov.

Zvenela je himna ljubezni
iz popolzabljenih let,
zvenela kot vecnosti himna,
kot spev prebogat in svet.

0co

RAZPRODAJA.

lo mozje in Zene, kdo da vec!“

Tako je krical debeluhasti meSetar Juri, ki je bil Ze
ves hripav vsled upitja. V obraz je bil rde¢ od prevet
zavzite pijace.

»Prenehaj nekoliko Jurij, da se zopet malo pokreptamo,“
je glasno spregovoril srednje velik moz, ki je bil v nasprotju
z drugimi ljudmi precej gosposko obleCen. Bil je to prekupec.
Kupoval je cela posestva, potem pa jih prodajal na drobno, da
je imel ve& dobicka.

Tako je priSel ta ¢lovek tudi v naSo vas in je kupil Hri-
barjevo posestvo, katero so ba$ oni dan razprodajali.

Po onih besedah, ki jih je govoril meSetarju, je prijel v roko
veliko steklenico, napolnjeno z vinom, in natakal okoli stoje¢im
v kupice.

,,Ali izvolite morda slivovko? Tudi s to Vam lahko po-
strezem,”“ se je prijazno obrnil h ko€arju MatevZu, kateri se je
branil vina.

,Le dajte, Ce ste tako prijazni,“ se je odrezal MatevZ in
hlastno segel po kozarcu z Zganjem, katerega mu je ponudil
prodajalec. '

Zadovoljno je gledal po mnozici ljudi, katerim je stopalo
vino in Zganje v glavo, da so se zaceli glasno prepirati med
seboj. Saj je naroCil pijato samo zato, da bi upijanil ljudi in
bi v pijanosti obetali za svet veC nego je vreden. In ta nakana
se mu je tudi posrecila.

,No, sedaj pa zopet lahko zatnemo,” je rekel z nasmehom
in pomeZiknil meSetarju, kakor bi mu hotel re¢i, da so ljudje Ze
dovolj brez lastne volje.

PriSla je na vrsto njiva, za katero je obljubil koCar Matevz
zahtevano vsoto.

ANDRE] SUHADOLNIK :
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»Placano v prvo, drugo in —,* je zakri¢al Jurij in se ozrl
po mnoZici.

,Deset kron vec,” se oglasi Zenski glas. Bila je to Matev-
Zeva soseda Neza, mlada in precej .Cedna Zenska, ki je prisla
pred kratkim iz Amerike, pustivSa tam postaranega moza. Go-
vorilo se je, da je prinesla precej tisotakov s seboj.

Matevz jo je zaniCljivo pogledal rekoC:

,,Mol¢i, baba, ne bo§ jo dobila ne, cetudi obeta§ kar po
deset kron!“

»Jaz lahko, ker imam. Kaj bo$ ti, ko nima$ drugega kakor
svojo raztrgano bajto.

»oeveda lahko, ker si ogoljufala in okradla moza“, ji je
zaluCal Matevz v obraz.

»Kaj ti ve§ o mojem zivljenju?!“ je zacvilila NeZa, kakor
da bi ji kdo stopil na prste. Planila je proti MatevZiu, a on je
sunil nasilno Zensko proc.

Pristopili so v okoli stoje¢i in pomirili nasprotnika, potem
pa so licitirali dalje. Podrazila sta njivo za sto kron drug dru-
gemu, nakar je ostala NeZi. Seveda je bila napol predrago
placana.

Pametnej$i ljudje, ki so gledali to pocetje, so majali z gla-
vami, roko¢: , Mislijo, da pijejo na prodajalCev racun, pa pijejo
svoj denar.“

»,oe kesali se bodo, pa bo prepozno,”“ je pristavil star,
izkuSen kmet. ,Stavim, da bo moral marsikdo prodati najlepsi
kos svoje zemlje ali gozda, da bo placal dolg, ki si ga je danes
v pijanosti nakopal. Pomilovanja vredni so dandanes mlajSi
gospodarji, da se puste zapeljati za kozarCek vina ali Zganja.“

Drugi dan je marsikdo vstal s tezko glavo in s strahom
v srcu, ko se je domislil prejSnjega dne in svojega dejanja.
Klaverno so hodili kupci po kupljenem svetu in premi$ljevali,
kako bi se reSili predrago kupljenega sveta. A vsak je uvidel,
da bi moral zgubiti polovico one vsote, katero je dal za svet,
pa $e bo tezko prodal. Preklinjali so prodajalca in pijaco, vendar
popraviti se ni dalo.

A najhujSe je Sele prislo. Napraviti le bilo treba kupna
pisma in obenem odsteti denar.

»Kje naj vzamem denar ?“ se je marsikdo vpraSeval s skrbjo
in obupno gledal predse. Obrnili so se na hranilnice in boga-
tejSe kmete, ki so jim posodili denar proti visokim obrestim.

Kmalu so se pomirili razburjeni duhovi po vasi. Pozabili
so na dan rozprodaje, zlasti Se, ker se je umaknil Hribar s svojo
druzino v mesto.

Med tem je priSla jesen, ki pa ni prinesla kmetovalcem
onih darov, ki so jih pricakovali. Zlasti so obcutili posledice

slabe letine oni, ki so se zadolZili zaradi Hribarjevega posestva

Placati je bilo treba obresti od izposojene vsote. A kje do-
biti denar?
Zacleli so se oglaSati upniki in izterjavati denar.
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In zgodilo se je, da se je oglasil pri treh manjSih_posest-
nikih boben. Prodali so jim vse, ostalo jim ni niCesar. Zalostno
so gledali na dan razprodaje, kako razdevajo njihov dom brez
usmiljenja, ne ganejo jih niti solze, niti obupni pogledi nesrecnih
druzin.

,Gospodaril bi bil bolj$e in bil zadovoljen s tem, kar je
podedoval po svojih prednikih, pa bi ostal gospodar na lastni
zemlji.“

Tako so si Sepetali ljudje, ki so gledali razprodajo, a v nji-
hovih oCeh ni bilo usmiljenja.

,Kam sedaj?“ se je vpraSeval nesreCni moz, ko je gledal
pred seboj objokano Zeno i latno deco.

Doma nima ve&, tudi prostora ni ve¢ zanj v domaci vasi,
kjer bi ga ljudje postrani gledali in ga vedno zbadali. Resitev
je videl le v prekmorskih deZelah.

Stirinajst dni po razprodaji se je pomikalo v zgodnjem
jutru trinajst oseb iz vasi proti bliZznji postaji. MoSki so nosili
na ramah velike kov&ege, Zenske pa so imele v naroCju svoje
dojencke, starejSe otroke so peljale za roko. Ko so prisli na

. klanec, so se ustavili in Se enkrat pogledali na svojo rojstno

vas. Solze so jim mocile lica.

Odpeljali so se v daljno Ameriko, kjer so izpile tovarne in
jame njihove telesne in duSevne mo¢i. V domovino pa se niso
vrnili nikdar vec.

MILAN ZUPANCIC:
PROFESOR IN DIJAK.

ra je odbila deset. Solski zvonec je zazvonil. Po stopnicah

so hiteli dijaki v nadstropja, v razrede. Iz konferencne

sobe se je prikazal ravnatelj Bil je visoke postave in
plemenitega obraza. In oli mu je sevala vabljiva odkritosrénost
in prijaznost.

Za njim so se prikazali profesorji in se poizgubili po dolgih
hodnikih. ~ Mlad profesor je obstal pred ravnatelijem in mu na-
pravil lahen poklon. ,Salve, salve ...“ je dejal zadovoljno
ravnatelj svojemu sinu, mlademu profesorju in ga na rahlo po-
trkal z roko po rami. Dobro se mu je zdelo, da ima takega
sina. Stal je in gledal za njim. PobozZal si je svojo dolgo, svi-
leno brado in se vrnil.

Mlad profesor Mirko je nesel kopo modrih zvezkov pod
pazduho in hitel za ostalimi profesorji. Gospod Mirko ni bil
priljubljen med dijaki. Izognil se ga je vsak na ulici, Ce se je
le dalo. Svojo sluzbo je opravljal komaj pol leta. ,Jabolko ne
pade dale¢ od drevesa pravi sicer pregovor; toda to pravilo
ni veljalo pri gospodu Mirku.

V Zenski druzbi je bil zelo galanten in Cislan, nekatere so
rekale, da ga je sam med. Pri gospodih ga niso posebno radi
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imeli. Hotel je imeti vedno prvo besedo in vsaka zadnja je bila
njegova. Videl je samo sebe in se trkal po prsih: ,Ego sum,
ego . . .“ Tudi zbadljiv je bil. Marsikoga je s svojim jezikom
hujSe razZaril, kakor pa, da bi mu pripeljal gorko zau3nico. Ako
je videl svojega bliznjega v nesreci, se je veselil in si mel roke.
Bil je jako SkodoZeljen.

Stanoval je seveda pri svojem oletu. Doma je bil redko-
beseden in skromen, ker mu je ofe imponiral, kakor vsakemu.
V Soli je bil neprijazen, skoro surov. Zbadal je ulence, kakor
je vedel in znal. g

Gospod Mirko je zravnal zvezke in stopil v razred. Dijaki
so stali, kakor sveCe in pogledi vseh so bili obrnjeni vanj.
V znamenje, da naj sedejo, jim je malomarno zamahnil z roko.
Sel je h katedru in poloZil zvezke na kraj. Iz miznice je vzel
zeleno knjigo, namocil je pero v &rnilo in se ozrl po razredu.
Bilo je vse tiho, v znamenje, da nikogar ne manjka. Zapisal je
nekaj ¢rk, zaprl knjigo in jo plusknil v miznico.

Vstal je in stopil kraj mize. S prsti je bobnal po zvezkih
in se nasmejal: ,He, he! Dragi sedmoSolci! Vi ste junaki, ki
vam jih ni para na svetu. Koruzni ministri Se lahko postanete
in rabite kot Zezlo puhlo koruznico.“ Zadovoljno se je smejal
in si vil majhne brke pod nosom. Nekteri dijaki so se po sili
nasmejali, drugi so ga jezno gledali.

Vzel je vsak zvezek, posebej v roko in vsakega posteno
obral do kosti.

» 10 je zopet tak Zenij!“ se je zasmejal ironi¢no in pokazal
s prstom na dijaka CiZmeka.

»Vi, koliko ste Ze stari? Kdaj se bodete spametovali? Vi
ste pravi CiZi-miZi,“ je zaCel psovati dijaka, ki je bil eden izmed
boljsih ulencev. Franc Cizmek je molZal in povesil o¢i.

»V cirkus bi vas lahko poslal za prismojenega Avgusta!
Pri vasi nalogi bi lahko tri $katlje cigaret skadil in e ne bi
bila popravljena. PiSite manj! Citatov in verzov ne maram v na-
logi. OlepSanih fraz tudi nocem. He-he-he . . . Vi ste poeti¢no
navdahnjeni. Morda postane iz vas $e kak svetovni poet?! Kdo
ve?! Vi piSete in piSete, ne poveste pa niesar. Vi zmeSate vse
skupaj, repo, fiZzol in zelje. In to naj bi bila naloga? . . .«

‘Gospod Mirko ni maral dolgih nalog. Ljubil je kratke,
suhoparne opise in orise. Ce je pa kak dijak Zivahno, s Cutom
pisal, je bil Ze v konfliktu s profesorjem. Suhoparna naloga
brez duSe, brez idealnega zanosa pa je, kakor neokusna, neslana
juha. Gospod Mirko je ljubil take naloge, da je imel manj dela,
manj korekture. Verze in sploh poezijo je &rtil!

Gospod Mirko je razprostrl zvezek in ga pokazal razredu.
Obe strani zvezka ste bili rudeli. Na strani je bilo napisano
vse polno opazk. Crne &rke so Strlele iz rudecih prask, kakor
opaljene veje v goreCem grmoviju.
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,Kaksen red si zasluZite, Ze veste!“ je dejal in vrgel zvezek
na prvo klop.

Cizmek Franc je pobledel in zasiknil: ,Prosim! Prihodnji¢
bom pisal, kako kamenje cvete, trava raste in muhe kaSljajo.“

,Kaj? Taka renitenca? Vi ni¢la!“ je zarohnel profesor.
Sko¢il je k prvi klopi in pritisnil z vso mocjo ubogemu dijaku
tezko klofuto. Cizmeku se je od udarca povesila glava. Krvavel
je. Dijaki, ki so videli ta dogodljaj, so z nogami po tleh ropotali
in rjoveli.

»Ti, ali ga naj ven? . . . Kaj? . . .“ je vprasal Cizmekov
sosed. ,Ne, ne!“ je odgovoril tiho dobrodusni France.

Profesor Mirko je pobledel, ko je videl, da Cizmek krvavi.
Stopil je prestraen k odprtemu oknu, kakor da ga je sram, da
ni znal brzdati svoje jeze.

Postalo je zopet vse mirno. Cizmek je vstal. ,Oprostite, go-
spod profesor! Ta naloga ni moje delo, ampak enega najboljSih
nasih pisateljev, ki mi jo je napravil na mojo prosnjo.

»Res je tako!“ so hkrati vsi pritrdili. ,Ulovili smo vas...
Vi nas mudite . . . Se danes bo pisatelj to zvedel 1 Slisali so se
tudi klici: ,Trinog, tiran, ven Z njim! . . .“

»Tako! Impertinenca! Vi ste lump! .
je kri¢al profesor in tolkel s pestjo po mizi.

Ubogemu CiZmeku je postalo slabo. Stemnelo se mu je
pred ofmi . .. Dva njegova soSolca sta ga prijela pod pazduho
in ga peljala iz razreda. Zmakala sta ga z mrzlo vodo, dokler
mu ni postalo boljSe.

Jezljivi profesor je Se naprej tolkel po mizi in psoval vse
dijake.

Ta afera se je hitro raznesla med dijaki in po mestu. Go-
vorilo se je mnogo in vsi so obsojali naglega profesorja.

*

. To je Skandal!“

Bilo je sredi zime. Profesor Mirko se ni ni¢ izpremenil.
Ostal je stari Mirko. Dijake je sicer manj psoval, postal pa je
Se bolj dolgocasen. Malo se je brigal za nje. Znali tudi niso
Bog ve kaj! V zabavo je prinesel s seboj vCasi knjige, ki so
jih dijaki citali na glas. Sam pa je sedel pri_mizi in se igral
s svinCnikom. Klasificirani so bili vsi enako. e si kaj znal, je
bilo dobro, ¢e pa ne, pa tudi. Samo tri dijake je imel rad iz
celega razreda. Ti so se mu seveda znali izvrstno hliniti, a
v resnici so ga imeli tudi oni v Zelodcu.

Ravnatelj, njegov oce, je hodil pobit. Sram ga je bilo.
Bolelo ga je, da je njegov sin postal dijaski biri¢. Bilo mu je
hudo, da ucenci niso marali njegovega sina. To je sicer Ze
davno slutil. Zelel je, da bi tudi njegov sin uZival tak ugled,
kakor ga uZiva on sam.

Dijaki so imeli dogovorjeno, da bodo ,Strajkali“, kakor
se to dandanes veckrat pripeti. O pravem casu je zvedel to rav-
natelj in preprecil celo stvar, da niso napravili njemu in zavodu
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sramote. Nekaj ur je sam poufeval sedmo$olce mesto sina, da
jih je pomiril.

izmekova afera se je hitro pozabila. CiZmek je sedel $e
vedno na svojem starem prostoru. Jezljiv profesor ga je pustil
popolnoma na miru, kakor da ga ne bi bilo v $oli.

Zima je bila huda, da je kar drevie pokalo. Izpod neba
so padale debele, goste sneZinke. Vse steze so bilo zmrznjene,
mestni trotvarji so bili ledeni. Se celo na zavodu so bile zmrz-
njene stopnice tako, da se je komaj hodilo gor in dol. Solski
sluga je sicer posipaval stopnice z drobnim peskom, a kaj po-
maga to v zimskem Casu?

Zazvonilo je. Iz razredov so se prikazali dijaki in skakali
rez dve, tri stopnice, kakor otroci. Cizmek je el pocasi po
stopnicah navzgor. Videti je bilo, kakor da bi bil neokreten.
Toda, bil je kmecki sin, navajen je bil hoditi po zimi po strmih
gorah bolj, kakor pa vsi ti mestni lahkoZivci.

Nasproti mu pride profesor Mirko. Cizmeku je bilo to
sreCanje neljubo.

Toda glej! Profesor je stopil mimo in izpodrsnilo mu je.
Na zobe bi lahko padel po stopnicah; lahko bi si nogo strl,
celo ubil. Cizmek je hitro stopil predenj in ga ustregel v svoje
naroCje, sam pa se je uprl z nogo v stopnico. Toda $ibki mla-
dene¢ ni mogel vzdriati peze. Profesor se je sicer sesedel na
stopnico, a Cizmek je padel nizdol. Samo en jeka, Jezus netiis
se mu je izvil. Nezavesten je oblezal.

Profesorju Mirku se ni bilo ni¢ zgodilo. Cizmek ga je
reSil in se Zrtvoval sam zanj. Saj bi se ga bil lahko izognil, da
bi gospod Mirko telebnil po stopnicah in se ubil. Cizmek ni bil
tak, imel je dobro srce.

Profesor je vstal ves preplaSen, noge so se mu $ibile od
strahu. Blizu stojeCi dijaki so si pa Sepetali na uho: ,Ta trinog
naj bi raje padel in ne ta — na$ dobri France . . .“

Bilo je naenkrat dijakov vse ¢rno. Profesorji so mrgoleli okoli
nezavestnega Francéta. Sluga je pribezal z vodo in z belim
hodnim platnom.

iZmek Franc je imel zlomljeno desno nogo. Imel je poln
Cevelj krvi. Moj Bog, kak3no je imel nogo! Dve zlomjeni kosti
ste se rezali iz krvi, kakor v gozdu dve sprhnjeni palCici iz
Crne prsti. Vsem se je smilil.

Zdravnik je bil Ze tu. ReSilni voz je stal pred zavodom.
Dva moza, ki sta imela rude¢ kriz na rokavu, sta dvignila ubo~
gega Franceta iz luZze krvi in ga ponesla v voz. Zdravnik je
stopil na voz in zaloputnil majhne vratice za seboj.

Voznik je vdaril z bi€em po konjih in kocica je oddrdrala
z ubogim Francetom po dolgi, zmrznjeni ulici.

*
Bila je pomlad. Gozdi in travniki so ozeleneli. Tam na
gricu kraj gozda je stala CreSnja v razcvetu, po travnikih so
dehtele pisane cvetlice in napajale narave s svojim vonjem. Tam
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v gozdu se je oglasila kukavica in smuknila z vejice v gosto
vejevie. Veselo je bilo v naravi. Vse se je veselilo, staro
in mlado.

Kakor na dezeli, tako je postalo tudi v mestu Zivahno.
Gospoda je nosila slamnike, dame so Svigale po mestnih ulicah
v poletni toaleti.

Tam kraj ulice je stopal dijak Franc Cizmek. V roki je
nesel nekaj knjig. V lice je bil bled. Spomladansko solnce
mu je prijalo.

Bil je $e slab po prestani bolezni. Mnogo Casa je lezal
v bolnidnici, predno je ozdravel. Rana na desni nogi mu je
zacelila, a vendar je vstal znak poskodbe na nogi.

Sel je prvi€ po svoji bolezni v $olo. S strahom je stopal
po stopnicah. Obstal je na mestu, kjer je nesreCno padel. Mraz
ga je spreletel.

Veselo so ga sprejeli njegovi tovariSi. Dva dijaka sta dvig-
nila Cizmeka, da ga pokaZeta celemu razredu.

V razred je stopil profesor Mirko. Dijaki so sedli. Pro-
fesor je potegnil iz miznice razrednico, kakor navadno. Ze je
hotel nekaj zapisati, kar ugleda v klopi Franca Cizmeka. Obraz
se mu je razjasnil. Vstal je in je stopil k Cizmeku. Ponudil mu
je roko, reko¢: ,Hvala vam za toliko poZrtvovalnost. Ne vem,
s ¢im naj bi vas poplacal? Bil bi sedaj Ze lahko pod grudo,
ali pa pohabljenec na veke. No in .. .?“ Pripognil se je in
dijaku na uho zaSepetal: ,Kaj ne, da mi odpustite? . . .«

France ga je spostljivo pogledal in mu ponudil roko
v znak, da mu velikodu$no odpu$ca. Hkrati se je zasvetila
obema solza v oCesih, kakor iskra. En pogled — sto besed...
Izpregovorila nista ve¢ besedice o tem, po klopeh pa so za-

vrsali klici: ,Zivijo, na$ France, Zivijo . . .“
Profesorju Mirku je bilo zal, da je ravnal s Cizmekom
kruto, a pomagati si ni mogel. Faktum — effektum. Izmed

vseh je ljubil odslej Franceta najbolj, ki je izrazil ¢lovekoljubje
na tako plemenit nacin. Ucenci so Cizmeka sedaj e bolj sposto-
vali in Cislali. Gospod Mirko in France sta si bila najboljSa
prijatelja.

V 3oli je izginila temna zavesa in prismehljala se je Vesna
s kito cvetja ter razsipala nad mladim, nadebujnim Zivljenjem
novo Zivljenje, Odprla je stoterne zakladnice in razlila svoj Car
med mlada srca.

Profesor Mirko je postal ofe svojim ucencem. Bil je zelo
uljuden in tako postrezZljiv, da je vse storil za dijake, kar je bilo
v njegovih moceh.

Postal je priljubljen, kakor njegov ocCe.

VSEBINA: LAD. PRES: Romanca. — MARA LAMUTOVA: — Iz doline. — SVOBO-
DIN SEMENOV : Vraéajo se... — ALBERT VIZJAK: Nekaj o denarju. — VINKO SADAR:
Uslisan. — IVAN MATICIC : No¢ni ¢uvaj. — ANTON PUC : Poletna romanca. — MICI GALE :
Matevz. — ANA CRNOGO]: Trma. — ELVIRA DOLINAR: Stari Bregar. — FRANJO NEU-
BAUER: Spomini zvone. — ANDRE] SUHADOLNIK : Razprodaja. — MILAN ZUPANCIC :
Profesor in dijak. — Priloga: U¢iteljski oziroma, duhovniski zapisnik.
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Hekollko priznan] o Vydrovi otroSki moki.

Kosche Fran, delovodja v OleSnici
pri Novem Mestu ob Metuji, 5/IV. 14: Po-
Siljamo Vam tudi sliko nasih otrok, ki so
uzivali VaSo otroSko moko. Francek je bil
dojen samo 3 dni, potem pa sta uzivala
samo VaSo otro$ko moko. Sinek je zdaj
5 let star, deklica pa 10 mescev. Slika
razodeva, kako se je pri njiju uveljavil
Vas izvrstni izdelek in zato prosimo, da
ju uvrstite v album ,Vydrov¢anov“. Toplo
se Vam zahvaljujemo za VaSe izvrstno
blago, katero vsakemu priporo¢imo z naj-
boljSim prepri¢anjem.

Kratochvil Mica, mlinarica, KoSatka,
p. Jistebnik, 6./1V. 14: Blagovolite mi zo-
pet za 6 K poslati VaSe izvrstne otroske
moke, ker na$§ VratovSek za njo le drhti.

Krob Mi-
ca, kmetica,
Mutéjovice,
7./IV. 14: Po-
Siljam Vam fotografijo naSega Fran¢ka in prosim,
da ga sprejmete med ,Vydroviane, saj je tudi
on Cestilec VaSe otroske moke. Za vse to vam
izrekujemo iskreno zahvalo, ker nam nikdar
Se ni bolehal. Posljite nam zopet 1 kg. Otrok
je zdaj star 6 mescev in tehta 9 kg.

Kytka JozZef, kolarski mojster v Kmetinévsi,
p. Hospozin, 30./IV. 14: Posiljamo Vam podo-
bico naSega Venov$ka in prosimo, da ga bla-
%ovolite sprejeti v vrsto malih ,Vydrovéanov*.

d 4. tedna ga hranimo z Vaso otrosko moko,
ki mu je vselej iz-
vrstno teknila tako,
da nikdar ni bil bo-
lan. Zdaj je Ze 9

Fran&ek Krob, mescev star, sam

se Ze postavlja po

koncu in je jako &il. Ker smo prepri¢ani, da je

to vspeh samo VasSega izdelka, saj je bil otrok

poprej jako slaboten, zato bomo Vase blago
vsakemu priporoc€ili za izrejo slabotnih otrok.
Mordvek Jozef, pek, Tiefenbach nad Desno,

20./IV. 14: Usojam si Vam poslati sliko nase

male Maricke, kutero od njenega rojstva prikr-
mujemo z VaSo otroSko moko in taista njej je

je imenitno prijala. Fotografirana je v 13. mescu,

tehta 12 kg, ima 8 zobkov, katere je dobila

brez boleCine in prosimo, da jo uvrstite med
majhne Vydrovéane. Ne pozabim Vas$ izdelek

y vsakemu priporoditi. NaroCujem Ze Sesti¢ in
vselej po 3 kg. Venoviek Kytka.

Fran¢ek in Miljuska Kosche,




Novdk Jozef, zidar, Javornik, p. Cerekvice
pri Vys. Mytu, 9./IV. 14:  Vzorec je nam vSec,
zato poSljite 3 kg VaSe otroske moke.

Ott Ivan, davk. eksekutor, Jilové n. S, 30./IV.
14: Iskreno hvala za Va§ dragoceni izdelek, ki
naSemu Stanjku toli ugaja in mu jali zdravje.

ChlumFr,,
zasebnik, Most,
14./1V. 14: Uso-
jam si Vam po-
slati podobico

naSe vnukinje
Valpurke Pilz in
prosim, da jo
uvrstite med Vy-
drov¢ane. Z Va-
$o otroSko mo-
ko jo hranimo
ze od 1. tedna
(taisto kupujemo
pri domacem
trgoveu g. Cadi)
in je bila tako
slabotna, da smo
Mari¢ka Moravek. ze dvomili, ali
ostane pri Ziv-
lienju. Fotografirana je v 8. mescu, v 6. mescu
je imela Ze 6 zobkov in tehta 9Y/, kg.

Smarda Karol, Namést n. Orl, 5./V. 14:
Prosim uljudno, da mi poSljete 3 kg Va3e otroske
moke. Nasa Mari¢ka jo uZiva od svojega rojstva
in taista njej neizmerno Kkoristi, saj je otrok
vedno zdrav in jako vesel. Zato sprejmite naso
prisréno zahvalo za Va$ izvanredno Kkoristni iz-
delek katerega vsakemu priporo¢imo.

Tikvova Ana, trgovka, Jilemnice, 30./1V. 14:
V prilogi posiljam sliko nasega Oti¢ka in pro-
sim, da ga tudi uvrstite med male Vydrovcane.
Fotografiran je v 8. mescu in kakor razodeva
slika, mu je Va$§ izdelek imenitno diSal.

Wagner
Lad., pi-
vovarnar
v llavi na
Ogrskem,
1./V. 14:
Usojam si
Vam za
,Dom,P.“
poslatisli-
ko nase Azinke, katera se redi od
Vase otroske moke. Blagovolite jo
sprejeti v galerijo slik Vasih drobnih
cestilcev.

-

Azinka Wagner,

Valpurka Pilz.

Ako imate dojentke, potem nam pisite, da Vam
a BPB posljemo vzorec otro$ke moke. Za poskudnjo
» Vam jo poSljemo brezplatno in zastonj. @@\@&\




V TEZAVNEM POLOZAJU.

Y {1z zapisnika naega malega Tin&eka,)

e ob koncu svojega Sestnedeljskega prebivanja pri ljubi babici v Smarju
sem Cutil, da pri meni ni vse v redu. Moc¢no sem jokal in draga
moja mamica je vedno tuhtala, kaj mi le manjka. Na vagi nisem prav
ni¢ pridobil, tehtal sem zmirom enako in zato so me moja mamica

na nasvetovanje naSe sosede Obruljke zaceli prikrmovati z nekim otroskim
zivilom ,*,, to pa tem bolj, ker so spoznali, da sem vedno laen in ne-
miren. S pocetka sem bil zadovoljen s to hrano, toda Ze v malo dneh, ko
sem Ze bil pri ateku na Slatini, sem postal zopet siten in sem prejokal cele
noci v neznanskih bolefinah. Mamica me niso ve¢ prikrmovali in na$§ atek,
ko sem Se vedno bolehal, so Sli dne 11. listopada — ravno na moj god —
k zdravniku, da se Z njim posvetujejo, kaj imajo z menoj poceti. Zdravnik
je vse natan¢no vpraSal in je za mene predpisal neko zdravilo. ,To bo za
decka lepo darilo za njegovo godovanje“ je dejal ateku, ko sta se loCila.

Ali jaz nisem se poboljSal, da, bolecine so bile $e hujSe in driska
me je hudo mucila. Najbolj hudo je bilo prihodnjo nedeljo. Ves boZji dan
in celo no¢ sem vpil in tarnal, zdravilo mi prav ni¢ ni hasnilo. Mamica so
tisti dan tudi zboleli in so mislili, da so oni krivi, da se mi je obrnilo na
slabse. Huda otoznost se je lotila vse druzine.

Oce in mati niso spali in so Cakali drugega jutra, da posljejo po
zdravnika v bliZnji trg. Zdravnik se je kmalu pripeljal, vprasal je najpoprej
mamico zavoljo njenega zdravija, tudi zato jo je vprasal, ali se ni mar po-
Skodovala ob mojem rojstvu. Potem so govorili o meni, zlasti o tem,
s ¢im so me dozdaj krmili. Zdravnik me je pregiedal ter dejal, da jaz trpim
za {revesnim katarom, ki je jako nevaren, mamici je narocil, naj me veé
ne doji, ako hofe, da ostanem pri Zivljenju in naj me krmi samo z umetno
hrano. Ko pa mu je mamica povedala, da so me Ze prikrmovali z ¥, je
zdravnik priporocal, naj poskusijo z menoj Se enkrat s tem Zivilom. Mati
so se tega moclno branili ter povedali, da mi je ta le Skodovala, a ker niso
marali vzeti za me novo dojiljo, so se morali udati v zdravnikovo voljo.

Atek so se z nami tisti dan Zalostno poslovili, ko so odhajali v sluzbo.
Kaj le porele zdravnik, so potoma premisljevali, in ko so se vrnili domov, so
takoj vpraSali mamico, kako je z menoj. Prav ni¢ jih ne potolazilo mate-
rino porocilo in slutili so, da se mi ne bo obrnilo na bolje. Preditali so
novo knjigo ,Kako Zivi otrok v prvem letu svojega zivljenja“, da spoznajo,
kako morajo z menoj ravnati.

Medtem pa so me vedno hranili s tistim umetnim Zivilom .*,, ki so
ga natanCno pripravljali po zdravnikovem naroéilu. Ze se je zdelo, da bo
pomagalo, jaz sem se vozil z mamico na izprehod, v nedeljo pa so znami
$li tudi na$ atek ter pripovedovali razne dogodbice.

Ali kmalu se je vse zopet predrugalilo. To se je zgodilo tistikrat,
ko so nas obiskali moja stara mati iz Smarja, da me pogledajo. Hvalili so,
da je vse v redu in prisréno so me poljubili. Saj so menda vedno na mene
mislili, ko sem bolehal ter pri¢akovali novih porolil, kako se mi godi. In
tetica iz Ljubljane, gospa KriZanova, so baje tudi vedno povpraSevali za-
voljo mojega zdravja. NekoC je Ze bila ta tetica tudi pri meni in kako me
je srCkala in negovala, da, Se celo potem, ko sem jo spremil na kolodvor,
seveda v svoji otroSki kocijici, me je bozala ter obljubila, da me zopet
kmalu obiS¢e. Kmalu potem so mi stara mati poslali iz Smarja novo pohistvo
in opravo, namre¢ ¢edno zibelko, ki je imela nad vzglaviem lepe preproge,
v kateri so se seveda prej Ze valjali otroci od tete in vpili, da se je ¢ulo
po celi hisi, kakor pa¢ le o roci znajo. Tudi novo lepo perilo sem dobil
od njih in zraven so Se obljubili da me bodo zopet v kratkem obiskali.

Ali kmalu potem sem hudo in nevarno zbolel. Moj Bog, koliko skrbi
sem povzroCil vsem s to svojo boleznijo. Babica niso mogli u¢akati, dokler
me ne vidijo in ko so naposled v zacetku decembra zopet k nam prisli, mi
je znovi¢ nekoliko odleglo.

Toda v zadnjih 14 dneh so se boletine ponovile. Tudi druga tetica
Jeranka, ko so nas obiskali, so rekli, da sem sicer lepi fanti¢, samo da sem

S *) Nasa opomba: Izpustili smo nalaS¢ ime konkurenéne otroSke moke, saj in
nas namem, da izpodbijamo tuji izdelek, ¢eravno vsebina tega poljudnega &lanka govori
v nas prid in zoper moko, ki je bila Tinéeku ponujana kot zdravilo.



baje velik nemirnez in nepridiprav, da rentalim in nemir delam kakor nas
atek. Jaz sem se seveda silil, da sem miren in ne drazim drugaCe dobre
tetice, ki teh besed ni mislila povedati v hudem namenu ne o meni, ne
o ljubem ateku, vendar me je zopet hudo prijelo in jaz sem straSno stokal
in se straSno v bolelinah zvijal. Ko pa se je moje stanje vedno huj3alo,
so poskusili moja moja mamica ravnati po nasvetu tiste knjige: ,Kako Zivi
otrok v prvem letu svojega zZivljenja“ ter so mi dajali samo zred¢eno mleko
z mleénim sladkorjem, a tudi ta ni mogel ustaviti mojega Crevesnega katara.

To so bili hudi in Zalostni dnevi — in $e hujSe in ZalostnejSe noci
— tako za me kakor za moje ljube stariSe. NekoC so prisli atek domu ter
prinesli s seboj Vydrovega ,Domacega Prijatelja“ in z veseljem so pripo-
vedovali mamici, da Vydrova tovarna v Pragi, ki nam poSilja tako dobro
Zitno kavo, izdeluje tudi moko za otroke, naj le mamica pogledajo, kako
lepo izgledajo vsi ti drobni Vydrov¢ani, ki so naslikani v ,Domacem Pri-
jatelju“. Zakaj bi ne poskusili z drugo moko, ako tista ,*, otroku prav ni¢
ne hasne? Saj ta okol3Cina, da nisem v zadnjem mescu v rasti prav ni¢
napredoval, gotovo kaZe, da potrebujem izdatne hrane.

Mati so skoro z zavidanjem opazovali debeloli¢ne Vydrov€ane in
niso mogli zapopasti, kako more Vydrova otroSka moka meni koristiti, ker
je za dve tretjini bolj po ceni, kakor ova .*,.

Atek pa so naposled dolo¢ili, da poskuSnja ni¢ ne bo $kodovala.
Atek so bili in so dozdaj trdno prepricani, da Vydrova tovarna ponuja
samo najboljSe izdelke in sicer po zmerni ceni. Dolgo niso se obotavljali
ter so pisali po vzorec otroSke moke za poskuSnjo, pa se je tako dobro
obnesla, da tega pri hiSi nihée ni priCakoval. Atek, ki je uzucen kemik, se
je hotel prvokrat sam prepricati o spehu ter je lastnoro¢no vse napravil
po navodilu. Vesel je bil, ko se je prijetna diSava otrodke moke razSirila
po celi kuhinji. Najbolje pa je bilo za mene. Moka se mi je tako priljubila,
da so atek takoj naroCili zopet 3 kg in moja bolezen je popolnoma izginila.
Mati so se tudi kmalu razvedrili in razveselili zavoljo mojega zdravja. Jaz
pa sem oZivel, veselo sem se smejal in Cebljal in govorikal, dokler me ni
premagal spanec. In kako sem odebelel! Do bozita sem bil za !/, kg teZji
in zdaj vsak teden ocCividno rastem in se razvijam kakor cvetlica ob soln¢ni
spomladi.*)

Tako sem postal tovar§ vseh teh malih Vydrov€anov, ki vsi, kakor
jaz, in naSe ljube mamice, in naSi dragi ateki blagoslavljajo g. Vydro, da
je nam pripravil tako dobro in ceno moko. Jaz se Ze veselim, ko bom Se
nekoliko zrastel, da dobim od mamice svojo sliko, katero potem gotovo po-
Sljem g. Vydru v Prago, da me v ,Domacem Prijatelju“ uvrsti med te male
decke in deklice. Marsikdo seveda bo zmajeval z glavo, ¢e§, da ni mogocle,
da je vse izmisljotina, ker baje otroci $e ne piSejo reklamnih ¢lankov, pria-
kujo¢ za to mastno nagrado. Toda jaz klicem vsem enakim neverujoCim
TomazZem: Pridite me le pogledat! Sicer pa na svidenje v ,Dom. Prijatelju“!

Slatina, dne 12. suSca 1914. Tintek Drobnik,

)V zadngih 2 mescih je postal za 2 kg teZji, na teden pravilno za 20-25 dkg.
(Atekova opomba.

LISTNICA UREDNISTVA
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Naroéila, reklamacije, pritoZbe i.t. d., naj se posiljajo naravnost na Vydrovo
tovarno hranil v Pragi VIIL., rokopisi pa na gospo Zofko Kveder v Zagrebu, Pantov¢ak 1b,
Hrvatsko.

Grahovo: Vasa pesmica ni za tisk. Preve¢ pomankljiva je v obliki. Vendar je zelo
¢astno za Vas, da kakor priprost ¢lovek s skromno $olsko izobrazbo razmiSljate tudi o visjih
in plemenitih stvareh. — Zadre&an: Vasi értici ne bom priob¢ila. Sl(g je sicer ugoden in
Zivahen, ampak vsebina mi ni posebno v3e¢. Posljite kaj druzega! — Organistov Ivanéek
in Hirski: Naivno. — Pavla: Ideja iz dnevnika je bila Ze stoinstokrat opisana v vseh mo-
godih varijacijah. Ni¢ novega niste povedali. — Podbev3ek: Ni za ,D. P.“ — Drugi¢ vsaj
dovoljno frankirajte! — Paul: Take simbolisti¢ne stvari niso za naSe (itatelje. — Janko C:
Meni je prav Zal, ampak Vasa ,Slutnja“ ni za ni¢. Privatnih pisem pe morem vsakemu pi-
sariti. To je preve¢ naporno in zamudno. — Boﬂvtj: e ni ukradeno, je izvrstno. Posljite

svoj natancen naslov. — Lerikin: ,V teZkih hipih“ je tako subjektivna stvar, opis vrotih ali

zmedenih Custev, &rtica, ki ima pomena le za vas, da jo ne morem natisniti.




Posljite na moj racun: {Zaefie, da se taognemo. pomotamy

Kako svetujete ?
isto lahko, k ,Vydrovki“ primesajte nekaj zrn prekmorske

kave, ki nudi prav prijeten okus in potem verujem, da bova ko-
rakala pod eno zastavo.

Jaz bi Ze zdavnaj hodil, g. Dolgin, toda moje Zene ne spra-
vite pod to zastavo, ona vedno trdi, da vse to je samo &enéarija.

Ne bodite le malenkosten in pritlikav s svojo Zeno, gospod
Pritlikavec. RazloZite ji stvar in s tem jo lahko prepri¢ate. Se
bolje pa me razveselite, ako nas enkrat obisete, moja soproga
pa vam ponudi ¢aSo pristne ,Vydrovke*.

Prav rad izpolnim VaSo Zeljo, saj se imava $e veliko med
seboj pomeniti.

Res je tako! Jaz vam bom $e pripovedoval o Julepu, moji
priljubljeni pija¢i, o njegovih izbornih uéinkih, pa tudi o drugih
izdelkih Vydrove tovarne, katerih imam doma celo zalogo.

Vydrovi oblati Nasa gorcica

so zares izvrstno pecivo, za ka- ni ravadni Stacunki izdelek.
tero ni Skoda denarja. Ta sla- Imamo zanjo posebno navodilo

§¢ica je pripravna za vsako mizo. . ¥
Ponudite jih, cenjene gospodinje, ali recept, po katerem popol

kot prigﬁzek svojim gostom ali noma doseZemo okus francoske
svoji druZini, vsakokrat pridejo ali krem8ke gorlice. Francoska
prav. — ,Maslovke“ so ocvrte je fino mleta in bolj kiselkastega

v pristnem naravnem maslu,

8k. 25 kom. stane 2 K. ,Destinke“ okusa, kremska pa je zmata in

so polnjene s sadnim kremom, 3k. nasladna.
& s 40 kom. stane 2 K. ,Dezertke“ % :
i z mednim kremom (iz CeSkega Obe vrsti ste v !/, kg. steklenicah
: medu) $k. s 50 kom. stane 2 K. po 1 K.
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vedno tranko.
raéun K 6'—.

Eoube] in
gmko:ano.

posdiljamo franko le, ako

JJulep* podiljamo le po Zeleznici, vedno ne

Vydrovko* posiljamo popolnoma
Ostale *izdelke i
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Cenik nasih izdelkov:

Vydrova Zitna kava &clnluu posebej

v platnenih vreéicah, 'm’ ine prosta 5kg. K
Otrodka moka v zavi TRE i o oo
Juhine konzerve va, gobova, leéna

rizeva in rezanéna) v $katlj sﬂpordlm{ » I'S0
Juhin pridatek, stekl. */, kg. . . . ., 1'0
Sumedi bonboni »Amboe 50 kmd. K 2—,

40 kmd, K 2'—, »s sidrome 50 kmd. v §kt. , 2'—
Sadni bonbon ,Bene*, 25kmd. . . ., I'—
Maslen! oblati, zavitek s 25 kmd.” . ., 2—
Oblati ,Dezert delikat® zavitek s 50 komadi , 33—
Oblati :Dﬁ'"'" s sadnim okusom, zavitek .
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uhtin®, zalimba za pecivo v/, kg. . g I'—

oréica po franc. in kremikem nadinu po

kg stekl, PO . . . . Lie . b=
.Jniep". l]nbolénl 1/, 1. steklenica . . ., —40

viinjevi in robidnievi ¥, 1. steklenica . , —60
Grahova moka, zavojlek "/. K «° ¢ o g 'I'=

Poslljatve od K 6'— naprej (izvzem$i »Vydrovkos«

in Julepa) posiljamo franko.

Vydrova tovarna hranil, Praga VIIL

Izdaja in za urednitvo odgovarja zaloZnik F. Vydra, Praga VIII. — Tiska B. Holinka, Praga VIIL

Ta list se ne
more posiljati
kot tiskovina.
Blagovolite
prilepiti vedno
znamko za

Naroénik:

Ime:

Stan :

Kraj :

Posta :

Zelezniska postaja :

Datum :

Naznanilo:

O vinajr

Uydrouva touvarna hranil

Praga VIII.

(postnl urad Praga 22)




